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Március 3-án olyan esemény lesz az ország 
fővárosában, aminőre még példa nem volt. A 
magyar községek ezúttal először jönnek össze 
országos kongresszusra. A városok már régóta 
megszervezkedtek. A városok kongresszusa 
időközönkint összegyűl s állandó szerve a vá
rosok összetartásának. Meg is látszik a váro
sok fejlődésén. Nem irigyeljük, sőt örülünk 

neki. Annál kirívóbb, hogy a negyedfélezer 
község elhagyatva, szétszórva állt mindezideig 
s nem volt egy alkalom se, hogy összetartásra 
buzdulva, összejött volna.

Valamikor az egyik demokrata pártvezér 
gúnyolódott a sárba fulladt falvakon s a nya
kig sáros „paraszton. ‘ Mérgelődtünk rajta s 
nyeltünk egyet. Senkinek se jutott eszébe, hogy

Képünk
A mosonszentniiklósi tíízoltóegyesület műkedvelő gárdája.

kitűnő műkedvelőket „A vereshaj ú“ című népszínmű szerepeiben mutatja be (I-fad a szöveget.)
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az a sok ezer falu sarokra is tudna ám állni s 
olyan erőt képviselne egyszerre, hogy kor
mány, törvénykezés, város és megye, társada
lom és közgazdasági világ egyszerre föl
figyelne. A magyar falvak elhanyagoltságáról 
beszélni sokat lehetne, pedig sok szó esett már 
róla. Ott lakik a magyar nemzet ősereje, mégse 
törődtek vele eleget. Minden korteskedésnél 
fölfedezték, de csak hadgyakorlatok idején ka
pott utat is. Onnan jön az olcsó búzakenyér, de 
bezzeg sokat kellett eltűrni annak a jó Károlyi 
Sándornak is, aki a szövetkezetekkel a falut 
emésztő uzsora pusztítására indult.

A bolsevizmus ereje — azt mondják — a 
falvak passzív ellentállásán törött meg. Meg 
is ígérte minden párt, hogy a falu politikáját 
kell az országnak folytatni. Hét év óta mégis 
kevés történt a faluért. Nem is történhetett 
sok, mert hét évig azzal voltak elfoglalva a köz
élet vezetői, hogy megmentsék az ország rend
jét, pénzét és jövőjét. De most már aztán elér
kezett a cselekvés ideje.

Ha a falvakat föl akarjuk emelni, program- 
mot kell alkotni. Olyan községeket akarunk, 
melyekben épp oly kulturélet folyik, mint a 
városokban. A falun is lehessen olyan emberi 
életet élni, mint a kultúra és jólét eszközeivel 
fölszerelt városokban. Olyan gazdasági és kul
turális helyzetet akarunk a falvakban, hogy 
senki ne kívánkozzék el szülőfalujából, hanem 
megtalálja ott kenyerét, tűzhelyét és boldog
ságát.

Reuma 
köszvény, csuz 

ischias, szaggatás. szúrás öllen 
legjobban bevált a 
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Minden község képviselve lesz a Községek 
Első Országos Kongresszusán, mely Magyar
ország kormányzójának a védelme alatt áll s 
melynek sikerét épp ez a körülmény biztosítja. 
Hiszen Horthy Miklós volt az, aki a vörös ura
lom összeomlása után a falu népéhez szólt első
nek s adta ki a jelszót az elhanyagolt falvak 
fölemelésére. A községek többsége már jelent
kezett az első országos kongresszuson való rész
vételre a Faluszövetségnél. Az első kongresz- 
szus nagy sikert hoz s ennek mindannyian örü
lünk, akik a magyar falvakért dolgozunk. 
Hisszük, hogy ez a nagyszabású kongresszus 
új fejezetét nyitja meg a magyar közéletnek, 
melyből a magyar falvak egészséges levegőjét 
többé semmiféle idegen hatás nem fogja onnan 
kiszorítani. Megalkotjuk a falu politikájának 
a programmját, mely épp oly tengelye lesz a 
magyar parlamenti és társadalmi munkának, 
mint amilyen gerince a falu népe a magyar 
nemzetnek.

Az angol lord íléleíe.
.4 forradalom bankárját a .magyar bíróság hétévi 
fegyházra ítélte. Hiába dúsgazdag báró, épp úgy kell 
bűnhődnie, mint a földhözragadt szegény embernek, 
ha bűnös. Már pedig Hatvani-Deutsch báró Károlyi 
Mihály ék országrontását pénzzel segítette elő. Mi 
sem természetesebb, mint az, hogy fajsorsosai a báró 
érdekében minden követ megmozgattak, összeállt 
egy csomó liberális író és*  sürgönyt küldtek Rother
mere lordnak is, hogy járjon közbe az elitéit báró ér
dekében a „túlszigorú^ ítélet enyhítése érdekében. 
Persze, azt gondolták, hogy az angol lord majd bedől 
az ő radikális érvelésüknek és menten ultimátumot 
küld a magyar bíróságnak a báró felmentésére. De 
alaposan csalódtak. Az angol lord becsületesen kita
nította őket, hogy esze ágában sincs a független ma
gyar bíróság ítéletébe beavatkozni. Nem teszi azért 
sem, mert az ő nézete szerint is teljesen igaza van a 
magyar bíróságnak. Aki tollal támad hazája ellen, 
épp olyan bűnös, mint aki fegyverrel támad reá. Ezt 
válaszolta az angol lord. Ebből érthetnek a Pesti 
Naplóék, amelyek annyi krokodil-könnyet hullatnak 
az országrontó báróért.

Képviselők a íejszöveíkezeíekérí.
Örömmel halljuk, hogy Éhn Kálmán kezdemény ezé- 
sérc a kisgazda-, földmíves- és polgári párti képvise
lők közül többen összejöttek, hogy a nagy tejtermelési 
' ál ságra való tekintettel tanácskozzanak a tej szövet
kezeti mozgalom fölkarolásáról, őszintén szólva, vár
tuk már a népies agrárképviselök megmozdulását a 
szövetkezetekért. Nem bánjuk, ha jóindulatú kritika 
éri a szövetkezeteket és azok vezetőit, de mikor már 
odáig fajul a dolog, hogy a pesti merkantilista de- 
moki ata politikusok tapsai között támadják egyes 
vidéki képviselők a szövetkezeteket — igazságtala
nul, akkor már joggal kérdezzük, hát azért küldte a 
parlamentbe, a képviselő urakat a falusi nép, hogy 
Sándor Pálék kedvére üssék, vagy hagyják ütni a
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Szudy Ferenc miniszteri tanácsos — az új sajtófőnök.

sikértartalmát és minőségét. A gazdasági szakismeretek 
terjesztése biztosítja, hogy az apró gazdaságok is oksze
rűen gazdálkodnak. Jellemző, hogy Olaszországban ma 
tízszerannyi gazdasági szakiskola van, mint volt a háború 
előtt. Fontos az olcsó termelés, de jelenleg a hitel drága
sága miatt nehéz ezt a kérdést megoldani. A szövetkezés
ben van az erő, a szövetkezetekkel elérheti a gazda, hogy 
függetleníti magát. Nagyon fontos az értékesítés. Meg 
kell szervezni a szövetkezeti gabonaértékesítést, hogy a 
kisgazdák árúját egytömegben lehessen piacra dobni. Ki
felé a szövetkezeteknek és a magánkereskedelemnek egy 
úton kell haladni.

— Magyarország iparának, kereskedelmének is fel 
kell vonulni és mozgósítani kell minden anyagi erőt s ak
kor az elveszett világháború után a gazdasági világhábo
rúban a magyar föld győzelmes lesz, — e szavakkal fe
jezte be előadását az államtitkár.

Kamatmentes előleg a len
termelőknek.

szövetkezeteket? Eláll az ember esze, hogy most már 
a szövetkezetek adóját is keveslik. Hát csak egy ada
tot hozunk itt föl: A Hangya és szövetkezetei másfél 
millió adót fizetnek, mikor a Pesti Kereskedelmi 
Bank 1 milliót. Hát hol itt az arány?! Hát lehet itt 
arról beszélni, hogy a szövetkezetek nem fizetnek 
adót? Épp ideje, hogy a népies agrárképviselök élet
jelt adnak magukról. Mert azt már még sem fogja 
tűrni, a földmívelö polgárság, hogy mikor a nagyban
kok horribilis nyereségeit senki se teszi szóvá, azalatt 
folyton a falusi nép szövetkezeteit bántják igazság
talanul.

Mayer János földmívelésügyi miniszter rendeletet bocsá
tott ki, amely részletesen szabályozza, hogy a Komáromban 
működő Fiedler dános /jenipari rt., valamint a Budajiesten 
székelő Pannónia Kender- és l.inipari rt. minő feltételek mel
lett szerződhetnek lentermelésre.

A rendelet szerint a vetéshez szükséges magot a gyárak 
kötelesek a termelő gazda rendelkezésére bocsátani. A minisz
ter a belföldi és külföldi eredetű len vetőmag árát kg.-ként 50 
fillérben állapította meg, melynek megfelelő ellenértékét a vég
elszámolás alkalmával kamatmentesen előlegként vonják le a 
termelő járandóságából. A lenvetőmagot kötelesek a fenti gyá
rak lehetőleg hazai forrásból lieszerezni. A termelt lenkőrő árát 

által bevetett terület nagyságá- 
miniszter részletesen megállapította, 

kötelesek a lenfeldolgozó 
abban az esetlen, ha 
50 százaléka I.

Megálljuk-e helyünket a világ 
versenyben ?

Srhandl Károly dr. föl 
rendkívül érdekes előadást 
Szi'díf n in Szövetségben. A 
rész Iet eket ki >z<>Ij ii k.

- A mezőgazdasági

legutóbb

következő

termelésben világverseny dúl s 
Magyarországon mindenkinek érdeke, hogy közelről meg
lássa ezt a harcot. A nagy termelés idézte elő a háború 
után a nagy versenyt. Igaz ugyan, hogy Anglia gabona
termelése azóta csökkent és Oroszország is kikapcsolódott 
az export szempontjából számításba jöhető államok sorá
ból. De csak egy időre. A kommunista gazdálkodási rend
ez*  r csődöt mondott, a szovjet engedményeket tett és rö
vid*  en eljön az idő, amikor Oroszország is nagy mennyi
ségben dobja piacra a gabonáját. Kanada, az Egyesült Ál- 

és Ausztrália megnövekedett gabonaterme- 
máris óriási versenyt támaszt. A háború 
államok, amelyek bevitelre szorulnak, arra 
hogy magukat el tudják látni gabonával. 
a békét hangoztatják, készülnek a háborúra. 

A kérdés, hogy milyen eszközöket kell igénybe- 
hogy a világversenyben sikerrel vehessünk részt. 

A vámpolitikát a gabonaexport érdekei szerint kell űzni. 
F*ru  kinyerések révén nagyobbítani kell a búzatermő ta- 
b-jt. Patakok és mocsarak lecsapolásával még nagykiter- 
jedésü vidékeket lehet biztosítani a termelésre. Pestme- 
R.V' ben néhány patak szabályozásával pl. több ezer holdat 
uycrbetünk. A belterjesebb talajmívelés nemcsak mennyi- 
segbeli, hanem minőségbeli javítást is jelent. A traktor 

ezetése érdekében már sikerrel folyik a munka. A f«- 
[ajjavítás a műtrágya használatának népszerűsítésével ér- 
b‘*t » el. Nemesített vetőmag akcióval növelni lehet a búza

a minőség és az egyes termelők 
mik figyelembevételével a

A minimális egységárakon felül 
gyárak prémiumot is fizetni a gazdáknak, 
a leváltásra kerülő lenkórónak legalább 50 százaléka I. osz
tályú. Köteles továbbá a gyár a prémiumon felül még a négy 
katasztrális holdnál nagyobb területen termelőket az esetleges 
konjunkturális haszonban részesíti ni. Ez azt jelenti, hogy a ke
leti ál la mohitól eredő tilolt len minden egyszázalékos áremelke
dése esetén a lieváltási ár félszázalékának megfelelő összeg 
fizetendő a termelőnek a beszállított 1. és II. osztályú nyűtt 
lenkóré> után árfeliUfizetés címén.

Figyelemreméltó a miniszter rendeletének az a része, amely 
a termelőnek juttatott pénzelőb gre vonatkozik. A lengyár 
ugyanis a termelő gazdának, ha annak egyéni és anyagi viszo
nyai megokolttá és megengedhetővé teszik, katasztrális holdan
ként 70 pengőig terjedhető pénzbeli előleget is nyújt. A termel
tető gyárak legkésőbb március 31-ig kötelesek a szerződésileg 
tényleg lekötött katasztrális hold-mennyiségeket és a termelők
nek folyósítani Ígért |M*nzelőlegek  tényleges összegét az eredet 
szerződések bemutatásával a minisztériumnak előterjeszteni. A 
miniszter fenntartja magának a jogot, hogy a szerződéses ter
melőknél szakközegeivel helyszíni szemlét tartson és a lenter 
inelést ellenőrizhesse.

lantok, India 
lése azonban 
után azok az 
törekszenek, 
Most, amikor

Patkányok, egerek és mezei egerek irtására legjobban 
ajánlható a „Ratinol“ irtóanyag, mely fertőző betegséget plán
tál az illető állatfaj közé és gyökeresen kiirtja. Más állatra 
vagy emberre nem ártalmas. Ugyanitt beszerezhető sváb- 
ruszni-, csótány irtószerek is. Póst ászét küldési hely ..Ratinol*  
Laboratórium, Budapest, VIL. Murányi-utca .* ‘>6.

Ingyen magyar iskola 
és 10 alátét kotta 

minden gitárciterához. melvet könnyűszerrel 
2 órán belül minden kottaismeret nélkül ját
szik! Árak: 4! huros P 12.-, 49 huros P 
17.40, 56 huros P 19 40. 67 huros P 26.— 92 
huros P 2.; 3D. Csomagolás diitaiao ! < )sz- 
szes hangszereinket felölelő magyar föár- 
iegvzé künket kívánságra díjtalanul küldjük 

meg. Gyári arak! 20.000 elismerő levél!

MEINEL és HEROLD 
hangszergyár magyar osztálya, 

Klmgenth.il 21462 sz. (Szászorszag).

Klmgenth.il
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Ml HÍR A POLITIKÁBAN?
i

A numerus clausus a Házban.
A hosszú valorizációs vita után a múlt héten kezdték 

meg a Házban a numerus clausus módosításának tárgyalá
sát. A szónokok egy része a numerus clausus teljes eltör
lését követelte, míg a másik rész arra az álláspontra he
lyezkedett, hogy a nemzetnek joga van faja érdekében, 
míg a válságos idők tartanak, védő intézkedéseket tenni, 
éppen azért a régi törvény fenntartását kérték. Az egy
ségespárti szónokok azt hangoztatták, hogy a zsidóságnak 
nem kellett volna a külföld segítségét kérni a numerus 
clausus megváltoztatásához. Az Egységespárt tagjai kö
zül Szabó Sándor, Jánossy Gáspár és Gáspárdy Elemér 
mondottak hosszabb beszédet, míg a kormányt támogató 
kereszténypárt soraiból Wolff Károly és Túry Béla szól
tak a javaslathoz. A csütörtöki ülésen Pakots József ki
sebbségi képviselő súlyosan megsértette nemzeti nagy- 
jainkat és a vita hevében azt állította, hogy a zsidók meg
előzték a honfoglaló magyarokat, Mátyás király kereszt
apja kikeresztelkedett zsidó volt és Rákóczi Ferenc cseh 
nemzetiségű volt. Természetesen Pakots Józsefet az el
nök rendreutasította e kijelentésekért. A törvényjavaslat 
vitája még folyik.

Az Egységespárt nem állít hivatalos 
jelöltet Szigetváron.

Kedden, február hó 14-én, délelőtt fontos tanácskozá
sok voltak Bethlen István gróf miniszterelnök és Al- 
mássy László, az Egységespárt elnöke között, melynek so
rán véglegesen megállapodtak abban, hogy az Egységes
párt nem állít hivatalos jelöltet Szigetvárott. A Ház folyo
sóján a képviselők nagy megelégedéssel vették tudomásul 
a miniszterelnök elhatározását.
Újjászervezték az Országos Takarékos

sági Bizottságot.
A hivatalos lap február hó 15-iki száma rendeletet kö

zölt az Országos Takarékossági Bizottság újjászervezésé
ről. A rendelet szerint a bizottság hatáskörébe tartozik 
mindazoknak az intézkedéseknek és irányelveknek meg
vitatása és letárgyalása, melyek a takarékosság és gazda
ságosság érvény re juttatása útján a kiadások apasztására 
és a jövedelmek fokozására alkalmasak. A rendelet közli 
a Takarékossági Bizottság ügykezelésének rendjét is.

„A gyímesi vadvirág** előadása Hódmezővásárhelyen.
A hódmezővásárhelyi külterületi „(’inkusi Kisgazda Olvasókör’* 
műkedvelő gárdája január hó 29-én pompás sikerrel adta elő 
..A gyímesi vadvirág** című népszínművet. Képünk a kitűnő sze
replőket ábrázolja. (Beküldte Hajdú József Orosházáról.)

A járási számvevőségek visszaállítását 
kérték az Egységespárt értekezletén.

Az Egységespárt csütörtökön, február hó 16-án, este 
értekezletet tartott, melyen Csöngedy Gyula arra kérte a 
kormányt, hogy a falvak érdekében a járási számvevőséget 
állítsák vissza. Éry Márton és Pintér László hasonló ér
telemben szólaltak fel. Sztranyavszky Sándor államtitkár 
válaszában megnyugtatta a felszólalókat és azt hang
súlyozta, hogy eddig még nem állapították meg, vájjon 
takarékossági szempontból a mai, vagy a régi rendszer 
helvesebb-e. Az értekezleten különben elhatározták, hogy 
a képviselőház küldöttségét P erényi Zsigmond báró fogja 
vezetni Amerikába, ahol a newyorki Kossuth-szobor lelep
lezésén vesznek részt.
Törvényjavaslat a szent korona őrzéséről.

Bethlen István gróf miniszterelnök a Ház pénteki ülé
sén törvényjavaslatot mutatott be a szent korona és koro
názási jelvények őrzéséről. A javaslat szerint a koronát 
és a jelvényeket a királyi várpalotának kizárólag erre a 
célra rendelt páncélkamrájában kell őrizni. Más helyen és 
más módon őrizni nem szabad, kivéve, a fenyegető ve
szély esetét.

Vass József uj törvényjavaslata 
a nyomor ellen.

Va«s József dr. népjóléti miniszter rövid időn belül tör
vényjavaslatot terjeszt a Ház elé, mely a nyomor megelő
zésével akarja tökéletesen leküzdeni a nyomort. A javas
latnak az a célja, hogy öregség, rokkantság, özvegység és 
árvaság esetére való biztosítással gondoskodjék a nyomor 
megelőzéséről. A javaslat szerint mindenki köteles lesz 
magát biztosítani, még pedig a magánalkalmazottak kö
zül mindazok, akiknek keresete nem haladja meg az évi 
hatezer pengőt, a munkásoknál pedig a heti vagy havibér 
négy és félszázalékával teremtik meg azt az alapot, mely
ből szükség esetén a segélyeket vagy évjáradékokat fi
zetni fogják.

Megjelent a március hó 15-iki törvény 
végrehajtási utasítása.

A kormány a március hó 15-iki törvény végrehajtá
sáról rendeletet adott ki, amelyben az egész ország terüle
tén kötelezővé teszi a nemzeti ünnep méltó módon való 
megtartását. A vallásfelekezeteknek istentiszteleteket kell 
tartaniuk, melyeken az állami és önkormányzati hivatalok 
küldöttségei vesznek részt. A középületeket címeres nem
zeti lobogóval kell feldíszíteni, az iskolákban ünnepélyeket 
kell tartani és a szabadságharc emlékeit őrző helyeket 
meg kell koszorúzni.

Barathy Béla lett Királyhelmec 
képviselője.

hó 14-én fejeződött b° a királyhehneci kép
viselőválasztás, melynek során Barathy Béla hivatalos 
egységespárti jelöltet 2-/67 szavazattal képviselőnek vá
lasztották. A választás a legteljesebb rendben folyt le, 
Wagner Károly, ki szintén egységespárti programmal lé
pett fel, 1821 szavazatot kapott.

Február

Minden in é li észke dón ek nélkülözhetetlen a most megjelent

A sikeres méhészkedés feltételei, módja és eszközei 
Irta: Héjas Endre, az Országos Magvar Méhészegyesület alelnöke 
•148 oldal 415 eredeti képpel Ara 20.— pengő
Kapható és megrendelhető lapunk könyvosztályában, Budapest, Ó-utca 10.

Készlet fizetésre — készpénzáron’ Sokan gondolkodóba estek 
már azon, vájjon lehetséges e az ilyesmi s elmentek a Rákóczi- 
úti Hangszerpalotába s ott zongora-, heg dii- vagy egyéb hang
szerre vevő vált belőlük, mikor meggyőződtek arról, hogy rész
letfizetésre egy fillérrel sem kell többet fizetniük, mintha kész
pénzzel vásárolnának.



5

Az olasz trónörökös.
K.'-piink az olaszok fiatal és rendkívül népszerű trónörökösét. 

Emberfő herceget, ábrázolja egy hadihajón.

kezdettől fogva nem akart nemzetközi feltűnést csinálni 
a dologbol, hanem csak meg akarta értetni, hogy ilyen 
eseteknek nem szabad elöfordulniok

./cipel osztrák kancellár prágai tárgyalásai.
A párisi lapok hosszasan foglalkoznak Seipel osztrák 

kancellár prágai látogatásával. A francia lapok örömmel 
nezik ezt a tárgyalást, mert véleményük szerint az osz
trák kancellár ezidöszerint megvalósithatatlannak tartja 
Ausztriának Németországhoz való csatlakozását és ezért 
keresi a cseh kormánykörökkel az összeköttetést. A tár
gyalások állítólag csupán gazdasági természetűek.

Leszállították Szerbia külföldi kölcsönét.
Oláhországban hasonlóan Szerbiának is nagyobb kül

földi kölcsönre van szüksége államháztartásának rendbe
hozásához. Ezek a tárgyalások eredményre vezettek és ha 
a Népszövetség is hozzájárul, Szerbia ötvenmillió font 
kölcsönt vesz fel Amerikában. Szerbia tárgyalásai egy 
amerikai bankházzal hatvanötmillió font kölcsön felvéte
léről szóltak, most azonban a bankház értesítette a szerb 
kormányt, hogy a kölcsön összege legfeljebb ötvenmillió 
fontról szólhat. Szerbia kölcsönügyét a Népszövetség már
ciusi ülésén tárgyalják.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Oláhország csak rendkívül magas kamatláb 

mellett kaphat külföldi kölcsönt.
Titulescu oláh külügyminiszter a múlt hét elején 

Franciaországban folytatott pénzügyi és politikai tárgya
lásokat. Meglátogatta Poincaré francia miniszterelnököt 
és Briand külügyminisztert, Titulescu ez alkalommal is a 
külföldi kölcsön felvételéről értekezett, mert a kölcsönre 
Oláhországnak égetően szüksége van. Titulescu egyelőre 
nem ért el eredményeket Franciaországban, ami abból 
látható legjoban, hogy maguk a francia lapok tiltakoznak 
leghevesebben az ellen, hogy a francia töke olyan veszé
lyes és megbízhatatlan elhelyezkedési területet válasszon, 
mint a mai Oláhország. Titulescu kölcsöntárgvalásait kü
lönösen az oláh nemzeti földmívespárt kormánytámadó 
hadjárata és az oláh diákok zsidóüldözései teszik lehetet
lenné Titulescu szerdán Párisból továbbutazott San

az

Remóba, ahol az ott üdülő Stresemann német külügymi
nisztert kereste fel.

A szerb állami bankból másfélmillió dinárt 
sikkasztottak.
ezelőtt a Jugoszláv Nemzeti Bank- 

a bank pénztárainál másfélmillió 
pénztárosokat

Néhány nappal 
bán észrevették, hogy 
dináros hiány mutatkozik. Kihallgatták a 
és a főtisztviselőket, a házi nyomozás azonban eredmény
telen maradt. A bank feljelentésére ezután a szerb rend
őrség kezdte meg a nyomozást és a banknak mind a hét 
pénztárnoka ellen eljárást indított.

Rothermere lord minden nagyobb angol város
ban estilapot indít.

Rothermere lord legnagyobb lapjának, a Daily Mail
nek multheti számában bejelentette, hogy sajtó vállalatát 
még nagyobb méretűvé fejleszti és minden nagyobb angol 
városban új estilapot indít. A magyarság a legnagyobb 
örömmel veheti tudomásúl ezt a hírt, mert az angol újság
király ezentúl többi lapjaiban is bizonyára helyet szorít a 
magyar ügyeknek.

MEZŐGAZDASÁG
i 1

Burgonyaműtrágyázási 
kísérletek.

Burgonyatermésünk országos átlaga tudvalevőleg 
messze mögötte marad a nyugati államok burgonyater
méseinek, de sőt itt az országban is számos gazdaság 
száz métermázsánál nagyobb terméseket ér el, ezzel szem
ben pedig kisgazdáink termésátlaga a múlt 1927. évben 
csak 38.24 métermázsát tett ki. Igaz ugyan, hogy a 100 
holdon felüli gazdák burgonyatermése is csak 49 méter
mázsa, de mégis ez türhetőbb átlag, mint amelyet kis
gazdáink értek el. Tekintettel pedig arra a körülményre, 
hogy a kisgazdák a múlt évben 315.000 kát. holdon ter
mesztettek burgonyát, véghetetlenül fontos dolog volna, 
ha csupán tíz métermázsával tudnák termésátlagukat 
emelni. Annak bizonyítására, hogy a kát. heldankénti 100 
métermázsánál felüli burgonyatermések nem tartoznak

Bolgár komitácsik lefegyverezték az oláh 
határőrséget.

állandóan 
gyengéb-

A bolgár komitácsik hosszabb idő óta 
i. sztgetik és veszélyeztetik az oláh határvidék 
”?n őrzött pontjait. A komitácsik a napokban áttörtek az 
>‘áh határon, lefegyverezték az oláh őrséget és csak az 
cbenük küldött nagyobb oláh csapat elől vonultak vissza. 
Az összeütközésnél egy oláh határőrt megöltek.

Benes óvatosan nyilatkozik a szentgotthárdi 
fegyvercsempészés ügyéről.

Benes cseh külügyminiszter a cseh külügyi bizottság
ban rendkívül óvatos kijelentéseket tett a szentgotthárdi 
fegyvercsempészés ügyéről. Beszéde szerint Csehország

királyi udvari szállítók hangszer gyárában,

BUDAPEST, VIIL, RÁKÓCZI-ÚT 60.
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kitűnő, tisztahangú beszélőgép 40 pengő. 
Nagyobb, erős, gyönyörű hangú 64 pengő. 
A világ legjobb beszélőgépei és hangleme

zek legnagyobb raktára.

Sternberg



Veszedelmes teherszállítmány.
Egyik német cirkusz a napokban megváltoztatta állomáshelyét. 
Elszállításra kerül a cirkusz hatalmas, tíz tonna súlyú elefántja 

mint ké
látható — igen alajnis óvintézkedéseket tettek arra, 

az állat esetleges rombolását megakadályozzak.

is. mely rendkívül rosszindulatú állat. Éppen ezért — 
piinkön is

hogy

a lehetetlenségek, sőt a ritkaságok közé sem, felemlítjük, 
hogy a Gödöllői M. Kir. Burgonyatermelési Telep a múlt 
évben különféle kísérleteket végeztetett részint más és 
más fajtával, részint műtrágyázással kapcsolatosan, ame
lyek mindenike 100 métermázsán felüli terméseket adott 
kát. holdanként. A kísérleti telep egy kát. hold talaját 
160 kg. szuperfoszfáttal, 80 kg. 40%-os kálisóval és 40 
kg. csilisalétrommal trágyázta. Minden kísérletet két
szer ismételt meg, s az egyik kísérletnél a mütrágyázott 
parcella 126.9 métermázsát adott, 34.5 métermázsával 
többet, mint a trágyázatlan, a második kísérletnél 148.7 
métermázsával többet, mint a trágyázatlan, vagyis a két 
kísérlet átlagában a többlettermés 28.8 métermázsa volt 
a műtrágyázás javára.

A műtrágyák használatának azonban nemcsak a nagy 
terméstöbblet volt következménye, hanem az is, hogy a 
burgonyának minősége is lényegesen javult. E kísérlet 
tiszta haszna, levonva a műtrágyázás költségeit s a több
termés nagyobb munkájának költségeit, kát. holdanként 
162.10 pengő volt, olyan nagy eredmény tehát, amely 
kell, hogy mindenkit serkentsen hasonló kísérletek vég
zésére, illetve a burgonyatermésre kijelölt talajok műtrá
gyázására.

Burgonya alá a műtrágyákat lehet szórva alkalmazni, 
amely esetben a csilisalétrom helyett az olcsóbb mésznit- 
rogén is alkalmazható, amit azonban nyolc—10 nappal 
korábban kell kiszórni és befogasolni. mint a szuperfosz
fát és kálikeveréket, de lehet esetleg fészektrágyázást is 
alkalmazni, amely célra szuperfoszfát, káli és csilisalétro
mot vagy kénsavas ammóniákot kell használni, s ebből 
egy olyan keveréket létesíteni, amelynek 60 százaléka 
szuperfoszfát, 20 százaléka káli és 20 százaléka kénsavas 
ammóniák, s ebből azután minden fészekbe 8—10 gram
mot vagyis egy evőkanálnyit lehet adni s azt a fészek ta
lajával jól összekeverni. A burgonya a műtrágyázást nagy 
terméstöbbletekkel hálálja meg, akár szórva, akár fé
szekbe adjuk azt s a két eljárás között inkább csak az a 
különbség, hogy a műtrágya egyenletes kiszórásánál va
lamivel több műtrágyára van szükség, mintha fészek
trágyázást alkalmazunk.

Most, a burgonyaültetés idejének közeledtével gon
dolja meg minden gazda jól, hogy nem-e volna célszerűbb 
egy kis befektetéssel nagy burgonyaterméseket bizto
sítani ?

Tengeritermésünk fokozása.
Sajnosán kell megállapítanunk, hogy Magyarország 

tengeri termése az utóbbi 25 év alatt semmit sem emel
kedett s a múlt évben sem érte el a kát. holdankénti 10 
métermázsát, holott még Szerbiának is 12 métermázsa 
termésátlaga szokott lenni, a többi európai államnak pe
dig — Románia és Oroszország kivételével — még jóval 
magasabb. Olyan alacsony átlag ez, amellyel megeléged
nünk nem lehet s amely — tekintve alacsony piaci árát, 
csakugyan nem adhat kielégítő jövedelmet, s igazolni lát
szik némely gazdának azt az eljárását, hogy a hizlalója 
részére szükséges tengerit inkább veszi a piacon, sem
hogy a termelésére ráfizessen.

Igaz, hogy a tengerit legtöbb esetben nem piacra 
termesztik gazdáink, hanem saját gazdaságukban hasz
nálják fel, de épen ezért igyekeznünk kellene nagyon 
olcsó előállítására törekedni, mert, drága kukoricával nem 
tudunk a mai igényeknek megfelelően olcsó hízott állato
kat eladásra bocsátani s ez az egyik legfontosabb oka an
nak, hogy a külföldi piacokat rendre mind elveszítjük. 
Románia és Szerbia olcsóbban termel tengerit, mint mi, 
amit nagyon is érezhetően bizonyít a mi apadó — s az 
ő folyton emelkedő bécsi hízott sertésfelhajtásuk mellett 
az is, hogy az 1927. év három első negyedében Szerbiá
ból 188.390 métermázsa tengerit hoztunk be. Igaz, hogy 
a múlt egész évben 343.000 métermázsa tengerit mi is 
ki vittünk, de nagyrészt Ausztriába, ahol a tengeri termelés 
nem nagy jelentőséggel bír. Termésünk 1927-ben 
16,602.402 métermázsa volt. Ennek tehát túlnyomó zömét 
a belföldön használtuk fel. Könnyen elképzelhető, hogy 
mennyivel olcsóbban hizlalhattunk volna, ha csak ötven 
százalékkal lett volna nagyobb átlagtermésünk, ami egy
általán nem tartozik a lehetetlenségek közé, hiszen 18—20 
mázsás terméseket Magyarország bármely tengeritalaján 
is lehet produkálni, jobb talajokon pedig 30—35 mázsás 
terméseket lehet elérni.

Annak, hogy tengeritermésünk ily alacsony országos 
átlagot mutat, a következő okai vannak:

1. A talaj helytelen megnövelése, amennyiben 
alkalmazunk tarlóhántást, 
hanem 
amely 
séges.

2.

nem 
sem pedig őszi mély szántást, 

makacsul ragaszkodunk a tavaszi szántáshoz, 
mellett pedig nagy kukoricatermés nem lehet-

Nem használunk nemesített vetőmagot s a vető
mag megválasztására egyáltalán nem fordítunk gondot.

3. Nem trágyázzuk talajainkat megfelelően, nem al
kalmazunk műtrágyákat, pedig a tengeri nagyon igényes 
növény, amely sok táplálóanyagot von el a talajtól.

4. Sem a soros-, sem a négyzetes mívelés nem tud ál
talánosabban elterjedni.

5. Kukoricáinkat nem tápláljuk elégszer, a harmados 
mívelés akadályozza a lókapák általános elterjedését.

Miként látjuk tehát, az alacsony termésátlagoknak 
számos oka van, amelyeket kiküszöbölni minden gazdá
nak kötelessége volna, mert minden egyes hiba kiküszö
bölésére már is emelni fogja a termésátlagokat. Leg
fontosabb ezen okok közül a helyes talajmívelés, az in
tenzívebb istálló- és műtrágyázás, s a lókapák általáno
sabb elterjedése, ami által az ötször, hatszori kapálást 
könnyen be lehetne vezetni s így könnyebben, kevesebb 
munkával az eddiginél jóval nagyobb terméseket elérni.

Csendőr után szalad, tolvajt kiált minden gazda. ha valakit 
talál, aki gyümölcsösét dézsmálja. I><*  tétlenül nézi azt, hogy 
gomba- és rovarkártévők ezrei pusztítják gyümölcsfáit. Pedig 
ez a kar jelentékenyebb, mint az előbbi. A tudás — a kártevők 
cs az ellenük való helyes védekezés ismerete — megvéd ezektől 
a tolvajoktól is. Kérje s ingyen és portómentesen megkapja 
llb'.s Lajos gazd. tanár állal Írott : Gijüinidrw'delein című fü
zetet. Olvassa es tanuljon, okuljon itelőle. A kitűnő füzetet a 
\ axárnnp áldozatkészségéből ingyen és port ómen tesen megküldi 
minden komoly érdeklődőnek kiadóhivatalunk.
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Szihabábásodás elleni védekezés. Májustól júniusig ta
lálunk a szilvafákon eltorzult gyümölcsöket, amelyek hasonlíta
nak az aszaltszilvához. Ezeket a beteg gyümölcsöket bábaszilva, 
birtyóka, táskaszilva néven ismerjük. A lietegséget már akkor 
felismerhetjük, amikor az elvirágzás után a beteg gyümölcs 
színe az egészségesektől eltérőleg világos árnyalatú, rendesen 
elgörbült és hosszúkás alakot mutat. Majd sárga színűvé válik. 
Eijta helyenként liszthez hasonló fehér penészkiverődések ta
lálhatók. Az egészséges szilvák érésével egyidejűleg már a bá 
bás szilváknak majdnem egész felületére kiterjed a lisztszerű 
spóratömlők tömege s a beteg gyümölcs felveszi jellegzetes 
fonnyadt alakját. A lietegséget gombafonalak okozzák, melyek 
a fák gályáinak belsejélien terjednek tova. Ha nem védeke
zünk tovaterjedésük ellen, rövid egy-két óv alatt szilvafánk 
csak bábaszilvát fog teremni. A bábásodás nemcsak a szilva fák 
lietegsége. A zelnicemeggyet, barackfát. mandulát - ritkábban 
a cseresznyét is megtámadják e gombák fonalai. A bábásodott 
fáknak levelei is megkapják e betegséget: fodrosodnak s raj 
tűk is találunk jienészkiverődéseket. A betegség terjedésének 
meggátlására szedjük le a beteg gyümölcsöket és leveleket, to
vábbá azokat az ágakat lemetsszük, amelyen ezen be
teg gyümölcsök és levelek helyet foglaltak. Az ágak egészséges 
részéitől is vágjunk le jó daralwit, mert csak így lehetséges 
meggátolni azt, hogy a fonalak útján terjedjenek tovább. A 
leszedett penészes leveleket, bábaszilvákat, levágott ágrósze- 
ket a helyszínen azonnal égessük el. További védekezési munka 
a permetezés. A virágzás előtt 2 százalékos, a 
1 százalékos, mikor a levelek felenagyságúvá 

1 százalékos, ha a levelek teljes nagyságukat elérték 
kos és ezután 2 hét múlva ismét 2 százalékos 
metezzíik. Permetezhetünk még mészkőn lével 
frissen használva, káros a növényekre, ezért 
előtt huzamosabb ideig hagyjuk azt állani.

A juh mint tejtermelő állat. Vannak (•Iván 
amelyeket nemcsak gyapjútermelésíikért. de tejtermelésükért is 
érdemes tartani. Ilyen juhok hazánkban a cigája, racka. Ezek 
évente 40—60 liter tejet adnak. Tenyésztenek ezeken kívül 
még egy másik, kimondottan tejtermelő juhfajtát is nálunk: 
a frízjuhot. Ez a juh hazájában, Keletfrízlandban. 3- 400 liter 
tejet is termel, nálunk 150—250 liter tejet ad. Szokták fejni 
némely merirmjuhászatban is az anyákat. A báránytejen kívül 
10—40 liter tejet 
kellemetlen szaga 
j á k. Vajk ész í tésn • 
nehezebb köpülni. 
nőcsös összeállású, 
főzővajként használható, 
gyasztóközönség használja.
kg. vajat leltet készíteni. Legkönnyebb 
túró és sajt alakjában. A liptói-, székelytúró, brinza. gomolya, 
továbbá a parenyica, ostyepka. monostori, kaskaval. kend- 
ilonai rokfort-sajtok juhtejből készülnek és a túró, illetőleg 
sajtfogyasztó publikum előtt nagy kedvelésnek örvendenek. 
100 liter juhtejből körülbelül 15—20 kg. túró vagy 20 kg. lágy 
sajt készíthető. A savóból megsavanyítás és felfőzés útján 
nyert alvadókét vagy kiszűrve onbt néven, vagy savóval 
együtt zscndiee néven ismerik.

Zöld trágyanövények. A zöldtrágyázásnak ott van nagy je
lentősége. ahol kevés az istállót rágva, ahol a trágyázandó te
rület messze fekszik a trágyateleptől és így költséges lenne oda 
istállótrágyát szállítani. Legjobban kifizetődik a zöldtrágyázás 
ott, ahol a rosszminőségü talaj termőerejét csakis ugarolással 
lehet fenntartani. Ez esetben az ugar helyett inkább zöldirá- 
gyázzunk. így az illető talaj termőképességét sokkal .jobb erő 
ben tudjuk tartani, mint az ugarolással lehetséges volna. A 
njészlwn szegény homoktalajok zöldtrágyázására a esillagfiirt 
a legmegfelelőbb. ha egyébként elég eső szokott esni azon a 
vidéken. Ha a talaj mészben nem szegény és emiatt a csillag
ért nem menne rajta, úgy a bilwirhere a legmegfelelőbb zöld- 
trágyanövény. Mészben gazdag homokon a nyúlszapuka bizo
nyult hatásosnak. Az olyan száraz, esőlwn szegény homokos vi
dékén, ahol semmiféle pillangós növény nem díszlik, a szoszoS- 
oükkönyt szántsuk alá zöldtrágyának. Agyagtalajon lóbab, bük 
k<>ny, borsó ad nagytömegű zöldtrágyái. A különböző 
:rágyanövényeket műtrágyákkal kombinálva is szokták

virágzás után 
nőttek, szintén 

2 száza lé- 
i lével per- 
mészkénlé 

permetezés

bordói 
is. A 
tehát ]

jtihfajták,

tudnak tőlük elfejni. A juhtejet 
miatt. en literi fogyasztásra 
sem alkalmas: nehezen fölöződik 
Ha sikerül is vajat

kellemetlen ízű és 
Ezt is csak 

loo liter

nyersen, 
ritkán használ

ás még 
készíteni belőle, az k<*-
nem tarlós. Legfeljebb 
az igénytelenebb fö
leiből körülbelül 3—8 
a juhtej értékesítést*

zöld
alkal

mazni és ekkor hatása semmil>en sem különbözik a kitűnő minő
ségű istállótrágya termésfokozó hatásától.

A kender termesztése. A fonórostot adó növények közül leg
ismertebb a kender. Nitrogénben gazdag talajon lelombozott 
kórótermése átlag 10 mázsa szokott lenni. Mivel csakis tápdús 
talajon termeszthető, 20—2Ő szekér istállótrágyára van szüksége 
katasztralis holdanként. Ha tehát a talaj jó termőerőben van. jó 
termest ad akár laza homokon, akár kötött agyagtalajon. A le
csapolt árterület az ideális kendertalaj. Az istállótrágyát ősszel 
kell lebuktatni a kender alá. Tavasszal sohase trágyázzuk tala
ját. őszi szántását 20—25 cm. mélyen kell végezni. Kora tavasz- 
szal bomnáljuk. Magját gabonasortávolságra vetjük katasztrális 
holdanként 40—oO kg.-ot, 6—8 cm. mélységben. Aratása kasza
pengéből készült, úgynevezett kenderarató-késekkel történik. A 
levágott kendert 16—18 cm. átmérőjű ..markokban" legalább egy 
napig hagyjuk a földön szikkadni. Ezután további száradás vé
geit a markokat egymásra terítjük olló alakban s egy hétig még 
szárítjuk. A sűrűn vetett kender vékony szára elágazás nélküli. 
Vethetjük azonban ritkábban is. A ritkán vetett, úgynevezett 
..egyedülálló44 kender hüvelykujj sőt karvastagságnyira is meg
erősödik s elágazik. Hazánkban a kender 1.2—2, sőt 3 méterre 
is megnövekszik kedvező körülmények között. A kender kitűnő 
gyomirtó növény. Elsőrendű előveteménye a kalászosoknak. Fő
leg a búzának. Egy mázsa kender beváltási ára 25 kg. búza árá
val szokott egyenértékű lenni.

A gépek munkája a korszerű gazdálkodás nélkülözhetetlen 
kiegészítője. Ismeretes, hogy a vetőgép használata kevesebb 
vetőmagmennyisóggel hoz egyenletesebb kelésű és nagyobb szem
termést, mint a szórt vet és. Amíg például géppel 70—80 kg. vető

Kinek
van több érzéke ahhoz, hogy felismerje saját elő
nyét ? Annak, aki 1.20 pengőért (5 villamosjegy’ 
ára) vesz magának egy’ palack valódi Diana sós
borszeszt, vagy pedig annak, aki ugyanannyiért — 
esetleg néhány fillérrel olcsóbban — vesz magának 

egy rendszerint hatástalán, értéktelen utánzatot?

Van
olyan ember, aki évek óta használja a valódi Diana 
sósborszeszt, mint étvágygerjesztőt, cukorra csep
pentve, mint fájdalomcsillapítót, bedörzsölésre, mint 

fertőtlenítőt öblögetésre. Biztos, hogy ennek van

igaza,
mert azt mondja, hogy: ami biztos, az biztos !

lehetnek 
akiknek 
pompás,

még olyanok, akik esetleg kételkednek, 
még nem volt alkalmuk kipróbálni ezt a 
világhírű háziszert. Ezeknek csak azt 

mondhatjuk, hogy

kötet köszönőlevél igazolja, hogy testi és szellemi 
munkások, tuleröltetett egyének, lábbadozó betegek.
szegények és gazdagok, férfiak és nők, ifjak és agg-'k 

pártatlanul 
elismerik a valódi Diana sósborszesz bámulatosan 

gyors és erőteljes hatását.

Az egész országban 
mindenütt kapOdíó-
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mag is elég, addig szórtvetéshez 100—110 kg. szem szükséges. 
A termés pedig a vetőgép javára SO—100 kg. többletet mutat 
katasztrális holdanként. Tehát a vetőgép vetőmagban s termés
en körülbelül 110—125 kg. szemterméstöbbletet jelent. Igen el
terjedtek ma a traktorok is. A traktorral gazdálkodók csökkent
hetik igásállatállományukat és növelhetik tejelő- és hízóállataik 
számát. A traktor kezelését bármely ügyesebb gazda könnyen 
megtanulhatja, tehát külön gépész nem szükséges hozzá. Ha pe
dig az igásállatállományt a traktor csökkenti, az igásjószág 
helyett tarthatunk olyan jószágot, amelyből naponta, de leg
alább is rövid időközökben lehet hasznunk. Tehát növelhetjük 
teheneink, hízóink létszámát. A talajerő fentartásához szükséges 
trágyamennyiség í'rv is meg lesz. A szántást, cséplést pedig a 
traktor tökéletesebben és gyorsabban elvégzi, mint az ökör, ló 
által vont eke. vagy járgány.

Hol kapható mezőgazdasági munka?
ii.i i ■ aijwji

Az Országos Gazdasági Munkaközvetítő Iroda közlése sze
rint (Budapest, V. kerület, Kossuth Lajos-tér 11.) a következők 
keresnek mezőgazdasági munkást:

Munkáscsapatot:
Liszkay Dezső gazdasága (Császárszállás, u. p. Nyíregy

háza) hat pár summást minden gazdasági munkára. Béraján
latot kér. Élelmezésüket maguk látják el. — Liehtenstein Sán
dor (Balatonarács. Zalamegye) 16 férfi és 4 női munkást két 
hónapra cukorrépához. — Kishőrcsögi gazdaság (Kálóz, Fejér
megye) hat hóra 30 férfi és 30 női summást. — Fíizitőperjési 
bérgazdaság (Almásfüzitő, Komárommegye) hat hóra minden 
munkám 50 nyári munkást. — Stem Jenőmé (Tököl. Marlh-te- 
lep, Szigetszentmiklóstól 10 percre) nyolc hóra 4 férfit és 6 nőt 
szőlő- és minden kerti és gazdasági munkára, metszőolló és 
minden szerszámmal, havi 150 kg. rozs. 20 pengő, 20 kg. ke
nyér. 3 kg. szalonna, 5 kg. főzelék, 2 kg. só, 2 liter ecet, az 
elsőosztályú munkásoknak. Lakás, szállítási költség. Gabona 
vasútra szállítva, vagy napi áron budapesti paritásban kifi
zetve. — László és Földes nagyoroszi, erzsébetpusztai és hor- 
pácsi bérgazdaságába (Nógrádmegye) hat hónapra az összes 
gazdasági munkák végzésére pénz vágj’ búzáért és élelmezésért 
25 pár summást keres főzőnővel és előmunkásvállalkozóval. — 
Fuchs Jenő gazdasága (Sátoraljaújhely, Zemplénmegye) má
jus—június hótól 3—1 havi időre mezőgazdasági és szőlőmun
kákra 10 elsőosztályú férfi és 10 másodosztályú női munkást. 
Lehetőleg Heves- vagy Borsod megyéből. — Wolf Ferenc dr. (Po-

Nagyszedi ugrás.
Képünk egy amerikai tornatanár nagyszerű ugrását ábrázolja. 
A kitűnő sportférfiú tizennégy növendékén ugrik át. Teljesít

ménye valóban nem mindennapos.

gány várhegy, u. p. Dióskál, Zalamegye) szőlőmunkára 13 férfi 
és 12 női munkást. Ajánlatok: Budapest, I., Siesta-szanatőrium, 
Ráth György-utca 5. sz. alá címzendők. — Molnár Károly 
(Nagykőrös, Pestmegye) május 20-tól július 20-ig két hóra 
40 leányt és fiút borsószedéshez kilógrammonkint öt fillérért.

Egyeseket:
Liehtenstein Sándor (Balatonarács, Zalamegye) két tehe- 

nes fejőst. — Vértessy Tivadar (Miskolc, Szentpéteri-kapu) egy 
vincellért, ki mindenes szolgálatot is végezne. Évi bér 200 P, 
4 köböl búza. 8 köböl rozs, 1 köb. árpa, 12 kg. zsír, 20 kg. só, 
600 négyszögöl föld, lakás, fűtés, világítás. — Vickenhauser 
Ferenc, MÁV igazgató-helyettes (Sárbcgárd, Fejérmegye) egy 
féri, egy női gazdasági cselédet. — Kammel Ferenc gazdasági 
iskolai igazgató (Nyírbátor, Szabó lesmegye) egy vincellért egy 
szoba-konyhás lakásba, konvenció megegyezés szerint, később 
jövedelemből százalék. — íreí.xz Lajos takarékpénztári igaz
gató (Zalaszentgrót) egy vincellért. — Ráksipusztai gazdaság 
(Igái. Somogy vármegye) egy kertészt, ki kaptáros méhészethez 
is ért, egy mindenes kőmívest, egy bognárt saját szerszámmal. 

Kisgazda nem cserél nagy úrral
ha földjét szántja ,.Centaur“-ral

Üzemköltsége: csekély. Teljesítménye: nagy. 
Ara: alacsony. Élettartama: legmagasabb.
Egymaga: Szánt, 

Vet, 
Boronái, 

Csépel, 
Arat, 

Vontat, 
Vizet húz stb.

1O lóerős, 76 cm. széles, 360 kg. súlyú
Bemutatja és felvilágosítással szolgál: Ára 3600 Pengő

A Talajművelő Részvénytársaság, Budapest, V., Alkotmány-utca 25. sz. t™T_%

A CENTAUR TRAKTOR
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ki nintórmunkát is ért. Költözködni fuvart csak Kaposvártól 
Viev Siófoktól térít meg. Fizetési igényeket és bizonyítvány- 

kilátókat a gazdasághoz küldjék be. — Nemes Antal (Bu- 
Hanest IX., Czuczor-utca 4., II. em.) egy férfit és egy nőt, le- 
hiőleg házaspárt, földmívesmunkára március 1-ére. — Szemző 

Károly (Pusztavasad u. p., Monor, Pestmegye) egy konvenciős 
mindenest évre, ki lovakhoz is ért és nagy fiával nyerne szol
gálatot. Irásbelileg kell jelentkezni. — Kovács Sándor (Nagy- 
harsány, Baranya vármegye) egy gazdasági cselédet, évi díj 
10 mázsa búza és élelmezés, ellátás.

Olvasóinkhoz !
A Vasárnap, amely indulásától kezdve célul tűzte 

maga elé, hogy tartalomban és terjedelemben minél töb
bet és jobbat adjon olvasóközönségének, mint ismeretes, 
január hó 1-én fejlődésének újabb fejezetéhez ért azzal, 
hogy7 megnagyobbította terjedelmét. Az addigi

16 oldal helyett 20 oldalon kopogott be vasár
naponként olvasóihoz

s hogy ezt tehesse, természetszerűleg igen komoly anyagi 
terheket vállalt magára. De szívesen és önként vállalta 
ezeket a terheket, így akarván meghálálni azt a ragaszko
dást és szeretetet, amelyet előfizetői és olvasói táborából 
oly jólesően tapasztalt. Sok ezerpengős emelkedést muta- 

’tott e révén a Vasárnap költségvetése, amelyet most újabb 
teher fog súlyosbítani azzal, hogy március hó 1-én ismét 
emelkednek a nyomdaköltségek.

A Vasárnap szerkesztősége és kiadóhivatala kényte
len számolni a maga teherbírásával és épezért az új hely
zetben két lehetőség előtt áll. Vagy visszamegy a régi 16 
oldalnyi oldalszámra és változatlanul meghagyja mai elő
fizetési és példányonkénti árát, vagy pedig megtartja a 
mai 20 oldalt, ám ekkor mérsékelten ugyan, de felemeli 
előfizetési és példányonkénti árat.

Hosszas és gondos mérlegelés után, figyelembe véve 
különösen azt a körülményt, hogy előfizetőink nagy része 
a közelmúltban úgyis sürgette oldalszámunknak föl
emelését, úgy döntöttünk, hogy minden körülmények közt 
elkerüljük a visszafejlődést, azaz

megtartjuk a Vasárnap 20 oldalas terjedelmét.
Ez az elhatározásunk természetesen igen súlyos 

anyagi áldozatokkal jár. Olvasóink előtt talán nem kell 
különösebb mértékben hangsúlyozni, hogy egy olyan nagy 
példányszámban megjelenő lapnál, mint a Vasárnap, csak 
a papirszámlának megnövekedése is, milyen tekintélyes 
összegre rúg. Ehhez járul március hó 1-től kezdve a 
nvomdakö’iöégeknek emelkedése, amit még kiegészít az 
az igen tekintélyes költség, amibe a fényképek és klisék 
elkészítse kerül. Számolva tehát ezekkel a körülmények- 

elő fizetőinknek is. Mindazok tehát,
akik legkésőbb március hó 1-ig előfizetnek la

punkra, a régi előfizetési díjakat fizetik.
Régi előfizetési díjaink a következők:

egész évre .... 4 pengő 96 fillér
félévre.......................2 pengő 48 fillér
negyedévre ... 1 pengő 28 fillér.

A március 1-én életbelépő új előfizetési díjaink a kö
vetkezők :

egész évre.............................8 pengő,
félévre...................................... 4 pengő,
negyedévre.............................2 pengő.

A „Vasárnap1* egyes számának ára pedig már
cius hó 4-től kezdve húsz fillér lesz.

Új előfizetési díjaink is jelentős kedvezményt nyújta
nak az előfizetőknek. Ha ugyanis valaki példányonként 
veszi a Vasárnapot, akkor — ötvenkét számot véve egy 
évre — 10 pengő 40 fillért fizet. Aki tehát előfizetett a 
lapra, 2 pengő 40 fillért takarít meg a példányonkénti vá-
sárlóval szemben.

Az új árak egyébként alig mutatnak számottevő 
emelkedést a régihez viszonyítva.

Az előfizető havonta 25 fillérrel, a példányon
kénti vásárló havonta 32 fillérrel fizet többet, 

mint eddig.
Huszonöt és harminckét fillér! Olyan kis összegek 

ezek, amelyeket igazán könnyen és szívesen lehet áldozni 
azért, hogy továbbra is fejlődhessen a Vasárnap és még 
inkább az lehessen, ami eddig volt: a magyar falu, a ma
gyar gazda legjobb, legőszintébb és szórakoztatja tanító,, 
igaz barátja.

Hisszük, hogy olvasóink megértéssel fogadjak kény
szerű elhatározásunkat és továbbra is megajándékoznak 
bennünket azzal a gyönyörű bizalommal és hűséggel, mely 
eddig legszebb büszkeségünk volt.________________ __

SIESSEN RENDELNI!
kel, csak abban az esetben tudjuk megtartani a sok kép
pel tarkított 20 oldalas terjedelmet, ha

bizonyos mértékben áthárítjuk terheink egy ré
szét olvasóközönségünkre.

Hangsúlyozni kívánjuk, hogy ez a teheráthárítás ko
rántsem fedezi az új helyzet adta többkiadásainkat, de 
vállaljuk az anyagi áldozatot, sőt már most jelentjük, 
hogy legközelebbi programmunkon szerepel a Vasárnap 
további fejlesztése, ami

elsősorban a Vasárnap oldalszámának újabb 
emelésében fog megnyilvánulni.

Ezzel akarjuk meghálálni azt a ragaszkodó szeretetet 
és kitartást, amellyel előfizetőink és olvasóink mellénk 
állnak s éppen ezért kötelességünknek tudjuk e szeretetnek 
és ragaszkodásnak viszonzását azzal, hogy hétröl-hétre 
jobbá, tartalmasabbá, érdekesebbé és terjedelmesebbé te
gyük a Vasárnapot, a magyar falvak legőszintébb barát
ját és hűséges tanácsadóját.

Amikor most tehát bejelentjük az előfizetési áraknak 
és a példányonkénti árnak felemelését, máris jelét adjuk 
hálánknak azzal, hogy régi előfizetőink részére különös 
kedvezményt nyújtunk. Ez a kedvezmény abban nyilvánul 

hogy .
régi előfizetőink előfizetésük lejártáig a regi 

árban kapják a lapot.
Ugyanezt a kedvezményt megadjuk újonnan belepő

faiskolái
CEGLÉD-BUDflPEST

IV., Váci-utca 27-33. Faiskolai és magárjegyzék ingyen.
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Súlyos vasúti szerencsétlenség Németországban.
Dornberg-Grossgerau németországi helységben a napokban 
súlyos vasúti szerencsétlenség történt. Egy tehervonat — hely
telen váltóállítás folytán — holtvágányra futott, majd le

teségnek, körülbelül 1.000.000 métermázsa gabona vész el. A 
Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara évek óta foglalkozik a csép- 
lési szemveszteségek leküzdésének kérdésével. Legutóbb javas
latot terjesztett fel a földmívelésügyi minisztériumhoz, amely
ben kifejtette, hogy a járási gazdasági felügyelőségek hatáskö
rében cséplővizsgáló bizottságok szervezendők, melyek még a 
cséplési idény beállta előtt megvizsgálják a cséplőgarniturákat 
s arról a gazdasági felügyelőségeknek jelentést adnak be. E je
lentések alapján az elsőfokú iparhatóság csak azoknak a. gép
tulajdonosoknak ad ki bércséplésre jogosító igazolványt, akik
nek garnitúráját a gépvizsgálóbizottságok kifogástalannak mi
nősítettek s az igazolvány kiadását a járási gazdasági felügye
lőség javasolja.
Bárki kaphat kedvezményes vasúti jegyet a tenyészállatvásárra.

A március hó végén rendezendő tenyészállat vásárra szóló 
kedvezményes utazásra jogosító igazolványok igénybevétele 
nincsen korlátozáshoz kötve, vagyis az OMGE tagjain kívül, a 
tenyészállat-kiállítás és vásár megtekintésére felutazó szeméig, 
valamint annak családtagjai részére is kiszolgáltatható. Az iga
zolvány kiállítását kérő levélben pontosan meg kell jelölni azt a 
vasúti állomást, ahonnan az utazás történik. A gazdasági 
démiák, földmívesiskolák. téli tanfolyamok és más iskolák 
gatói a kedvezményes utazásra jogosító igazolványokat az 
gatóság útján kérjék.

aka- 
hall- 
igaz-

szakította a sínpár végén felállított ütközőt, a lokomotív és nyolc 
vágón kisiklott s a podgyászkocsi elégett. Képünk a kisiklott 

vonatot mutatja be.

VASÁÉN APTÓL-VASÁRNAPIG
GAZDATÁRSADALMI HÍREK

Krolopp Hugó dr. halála.
Ismételten egy, az agrártársadalmat ért súlyos veszteség

ről kell beszámolnunk. Krolopp Hugó dr., egyetemi nyilvános 
rendes tanár, az OMGE előadója, m. kir. gazdasági főtanácsos, 
volt országgyűlési képviselő életének ötvenötödik évében feb
ruár hó 13-án váratlanul jobblétre szenderült. Mint a Közgaz
dasági Egyetemen a mezőgazdasági ipar nyilvános tanára, 
elmúlt évben pedig dékánja, igen nagy közgazdasági
kel rendelkezett s igy neve a gazdasági életben közismert volt. 
Számos gazdasági válialat vezetőségében foglalt helyet s szé
les ismeretkörét igen sok vállalat használta fel a vállalat ér

az
ismeretek-

Termeljünk főzelékmagot!
A világháború után a nyugati országok piacán különösen 

konyhakerti növények vetőmagjában volt nagy hiány. A nyu
gati országok figyelme a dolog természeténél fogva Magyaror
szág felé fordul és hazánk szárazföldi éghajlata alatt, termelt 
■etőmagféieségeket, nevezetesen bokor- és karó-bab, borsó, sa

láta. retek, zeller, kapor, paraj és murokrépa-mag szükségletét 
tőlünk igyekeztek beszerezni. A főzelékfélék magtermelése első
sorban a kisebb gazdaságokban hozhat nagy nyereséget. Nem 
szabad azonban figyelmen kívül hagyni, hogy a termeltető vál
lalatok olyan magas tisztasági fokot követelnek, amelyet különle
ges tisztító berendezés nélkül szinte lehetetlen előállítani.

Éppen ezért a földmívelésügyi miniszter a magtermesztő 
szövetkezetekben a ter- 

így az elérhető legmaga- 
árból pedig tisztasági 

a szállított mag annyira 
a vetőmagvak 
sem üti meg. 

magtermesztés 
erőre! bele-

szövetkezeteket támogatja. Ezekben a 
melés altruisztikus alapon történik és 
sabb árat a termesztő kapja meg, az 
hiány címén csak 
tisztátalan, hogy 
ólomzárolásának 
Emellett azonban 
főelőnye, hogy a 
kapcsolódhatnak.

a termesztő kapja int
akkor vonnak le, ha

a vetőmagvizsgálóállomás által 
határául kitűzött alsó normáját 
a szövetkezeti alapon történő 
munkába a kistermelők is teljes

dekében s bár sokoldalú elfoglaltsága igen nagy terhet rótt 
vállaira, minden feladatát igyekezett legpontosabban és leg- 
odaadóbban teljesíteni. A megboldogult földi maradványait 
óriási részvét mellett, folyó hó 16-án a Közgazdasági Egyetem 
aulájából helyezték a Kerepesi-úti temetőben a székesfőváros 
által adományozott díszsírhelyen örök nyugalomra.

A babtermelés haszna.

Módosították a földmunkások vasúti kedvezményére vonatkozó 
rendelkezéseket.

Mayer János földmívelésügyi miniszter rendeletet intézett 
valamennyi vármegye alispánjához és a törvényhatósági joggal 
felruházott városok polgármestereihez, amelyben közli, hogy 
a kereskedelemügyi miniszter a földmunkások (kubikusok) ré
szére engedélyezett vasúti kedvezmény igénybevételének módo
zatait megváltoztatta. E szerint a kedvezményt az elvállalt 
munka megkezdése és befejezése alkalmából történő utazások
nál csak azok a földmunkások vehetik igénybe, akik a jegyvál
tás, illetve jegyvizsgálat alkalmával az előírt munkásigazol
ványt felmutatják. Munkaszüneteltetés esetében történő uta
zásoknál a munkásigazolvány felmutatása nem szükséges, ily 
esetekben igazolásként elegendő a munkáltató közintézmény, 
vagy pedig a Földmunkás Vállalkozó Szövetkezet bizonyítvá
nyának felmutatása. A munkaadó által kiállított bizonyítvá
nyokban a munkaszüneteltetés alkalmával történő utazásoknál 
az utazó munkásokat névszer int fel kell sorolni. Ha a föld
munkás szövetkezet magánosoknak végez földmunkát, szintén 
a szövetkezetnek kell kiállítani az utazási igazolványt. Magá
nosok által kiállított bizonyítvány a kedvezmény igénybevéte
lére nem érvényes.

Magyarország babtermése 1927-ben nem sikerült, mert má
jusban a vetések legnagyobbrészt el fagytak és az utána ültetett 
babok csak kis részben értek be. Tekintettel arra, hogy külföl
dön a babkészletek fogyófélben vannak, előnyös volna idén a 
babtermesztést nagyobb mértékben fejleszteni. Ha korán, jé/ 
minőségű babot tudnánk exportálni, kilátás van arra, hogy jó 
árakat érhetünk el. A bab ára régen nem volt olyan magas, 
mint jelenleg: egyes jobb állomásokon 32—33 pengőt is ellehet 
érni új babért, míg a múlt évi ár 18 pengő körül volt. Ezért fel
hívjuk a gazdaközönség figyelmét a babnak nagyobb mértékben 
való termesztésére. Ajánlatos, már most megfelelő vetőmagról 
gondoskodni. A külföldön főleg fehér, nagyszemű babot keres
nek. Szükséges, hogy a vetőmagot asztalon válogassák a terme
lők és abból minden hibás, elszáradt, megázott szemet eltávolít
sanak. A fehér babban másszínű bab ne maradjon és az elve
tendő vetőmag legyen vagy egyenletes nagy, vagy egyenletesen 
aprószemü.

Hungária drótfonat
Cséplögépvízsgáló bizottságok szervezése.

Köztudomású, hogy a cséplésnél előálló szem veszteségek 
mily jelentősen károsítják a gazdát. Csonka-Magyarországon az 
évi átlagos termés négy százalékát véve csak cséplési számvesz-

kitűnő kerítés anyag

Haidekker Sándor Rt.
Sodronymü: Budapest, Vili., 

Üllöi-ut 48/27.
Fiók: Vili., Fiumei-ut 3.

Árjegyzék. ingyen és bérmentve!
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Szarvasmarhakiállítást rendeznek Mezöberényben.
A szarvasmarhatenyésztés fejlesztése érdekében Mezőbe- 

réni/ben április hó 15-én szarvasmarhakiállítást és díjazást ren
deznek. Kiállításra fel hajthatók: tenyészbikák (2 éven felül), 
bikaborjúk (2 éven alul), tehenek (borjakkal együtt), üszők. 
Bejelentési díj: felnőtt állatok után 2 pengő, növendék állatok 
után 1 pengő. Jelentkezéseket április hő 1-ig elfogadnak a bé
késvármegyei községi elöljáróságok.

Előadások a baromfitenyésztés fejlesztése érdekében.
A Baromfitenyésztők Országos Egyesülete a fajbaromfi

tenyésztés érdekében előadássorozatot rendezett. Winklcr Já- 
do< gazdasági tanácsos Mohácson, Lánycsókon. Babarcon és 
Bunaszckcsőn tartott legutóbb előadásokat. A gazdák tömege
sen érdeklődnek az okszerű fajbaromfitenyésztés módszerei 
inint.

A gyümölcsfák ápolása.
beálltával elérkezett a végső ideje a gyii- 

A magyar gyiimöh 
értékesítésre.

A melegebb idők 
mölofaápolási munkák végrehajtásának. A magyar gyümölcs 
70 sp százaléka hibás, férges, beteg, értékesítésre, feldolgo
zásra nem alkalmas s így évről-érrc a különféle betegségek kö
vetkeztében óriási károsodás éri az országot. Minden gazda a 
maga és az ország érdekei ellen vét. ha nem végzi el azokat a 
munkákat, amelyek révén megmenthetné gyümölcstermelését. A 
földmívelésügyi minisztérium növényvédelmi és növényfor
galmi irodája (Budapest, Kossuth Lajos-tér 11.) a kora tavaszi 
gyiimölesfaápolási teendők ismertetését, úgyszintén a házilag 
előállítható permetezőszerek készítési módját mindenkinek díj
talanul megküldi, aki ennek megküldését válaszbélyeggel ellá
tott levélben kéri az irodától.

A hercegprímás első pásztorlevele. Serédi Juszti
nián. bíboros hercegprímás a múlt héten tette közzé a fő
egyházmegye híveihez szóló első pásztorlevelét. „Becsüld 
meg emberi méltóságodat keresztény testvérem, — írja 
a főpap — gyakorold a szeretet törvényét először önma
gaddal szemben.* 1 A pásztorlevél utolsó sorai így hang
zanak :

— Szeresd különösen a családot Isten rendelése sze
rint. Kedves Híveim, szeressétek azt az Istentől rendéit 
két nagy családot is, melynek tagjai vagytok: szeressétek 
az Egyházat és Hazát!

— Az Istenre kérlek benneteket, kerüljétek a mi szo
kásos bűnünket, a pártoskodást, mert mi magyarok, sem 
mint katolikusok, sem mint hazafiak, nem kísérletezhe
tünk, vájjon boldogúlunk-e összetartás nélkül is!**

Műkedvelő előadás Sarkadon. A sarkadi faluvégi műked
velő ifjúság január hó 15-én az Iparos Kör termében kitünően 
sikerült műkedvelő előadást rendezett. Színre került Téjth 
Sándor ügyes és hozzáértő rendezésében a „Juhászlegény, sze
gény juhászlcgénjé*  című énekes magyar játék. Az előadás úgy 
anyagilag, mint erkölcsileg egyaránt szépen sikerült. A szerep
lők közül elsőnek Tóth Sándort jegyezhetjük fel, aki a darab 
rendezője és főszereplője volt egy személyben: mellette Bol
dogít Rózsika, Papp Lajos, Tóth Lajos és Móri Iluska nyújtot
tak nagyszerű alakítást. A többiek: Pribék Gábor. 
Imre, ('sutka György. Nagy Károly, Vadas György. 
Lajos. Sajti Margit, Pribék Viki, Papp Juliska. Seres 
valamennyien kitünően megállották helyüket.

Képíró 
Kesztyűs 
Rózsi ka.

Jégtörő Mátyás.
Immáron hátunk megett vagyon Mátyás napja is, amelyről 

azt mondja a régi magyar rigmus: Jön jégtörő Mátyás, ha nem 
talál, csinál .. Bizony, ebben az esztendőben nem tudott jeget 
lomi Mátyás, feltörte azt már előtte a nap me’^1 csókja. Ke- 
in lüik azonban, hogy ha már nem talált jeget, hát nem is csi
nál többet novcmberig-decemberig. A magyar nép megbocsá- 
la ot neki, ha nem ragaszkodna a régi rigmus igazságához, sőt 
r‘ beszélné a Eagyosszenteket is. hogy az idén cáfolnák meg 
i'blmctes hírüket és fagy meg jég nélkül ballagjanak tovább 
az idő országútján. Távúig ugyanis ők szüreteltek az ország- 
— n... Jégtörő Mátyás is lássa be, hogy Istenáldás a meleg 
r MP' ny, jól esik az ébredező főidnek is, a didergő embernek 
í ... Kár lenne a nyíló ibolyáért, kár lenne a patakcsobogásért.

Aki kitűnő és olcsó napilapot akar, fizes
sen elő a BUDAPESTI UJSÁG-ra.

A világ legnagyobb autógyárosa.
Képünk a világ leggazdagabb emberét és autógyárosát, Henry 
Kordot és Edsel nevű fiát ábrázolja annál az esztergapadnál, 
melyen 1894-ben megkezdette autógyártási üzemét. Ez a tör
ténelmi nevezetességű esztergapad most a Ford-Művek mú

zeumába került.

Rothermere lord újabb adománya a menekülteknek. Rother
mere lőni újabb százezer pengős adományt küldött a Társa
dalmi Egyesületek Szövetsége útján a megszállott területek
ről menekült magyarok javára. A nemes lord adományának 
szétosztásánál a TESz a következő feltételeket állapította meg: 
Segélyben kizárólag csak a megszállott területekről 1918. év 
óta menekültek részesülhetnek, kik menekülti mivoltukat és a 
segély iránt lienyújtott kérvényükben foglaltak valódiságát va
lamely közhatóság által igazolják. A kérvényben fel kell tün
tetni a kérelmező nevét, foglalkozását, pontos lakcímét, szüle
tési évét, családi állapotát, nevezetesen, hogy az illető nős-e. 
hogy hány gyermeke van, továbbá fizetését, nyugdíját, kegydi
ját, valamint mindazon körülményeket, melyek a segély iránti 
kérésüket indokolttá teszik. A kérvény legfeljebb 1 oldal ter- 
delmű lehet. A kérvények kizárólag postán küldendők be a 
Társadalmi Egyesületek Szövetsége címére. Budapest, X .. 
Mérleg-u. 2. március hó 5-ig. Később beérkezett kérvényeket 
semmi esetre sem fogadnak el. A kérvényekhez senki se csa
toljon eredeti okiratokat, mert azok visszaküldésére a TESz 
nem vállalkozik.

Bánky Vilma, világhírű magyar moziszinésznő arcképét, ide
genforgalmi plakátokon fogják terjeszteni. A főváros tanács i 
elhatározta, hogy Bánky Vilma moziszinésznő arcképét plaká
tokon fogja sokszorosítani és a plakátokat szétküldi a világ 
minden részébe, különösen Amerikába és a külföldön rendkí
vül népszerű magyar színésznő arckéjjével felhívja a külföldit! 
figyelmét a művésznő hazájának. Magyarországnak szépsé
geire. A plakátokra idegen nyelven a következő felírást nyo
matják: ..Miigimrors'.ág én hazám. Budapest a világ leg- 
szebb várom. menjetek, nézzétek meg." Bánky Vilma örömmel 
egyezett bele, hogy arcképének plakátokon való terjesztésével 
a magyarországi idegenforgalom ügyét elősegítsek.

Páratlan kincseket tat viták egy ötezeréves sírban, 
pennsylvaniai (Amerika) egyetem és a British Múzeum 
(Anglia) vezetői közösen expedíciót szerveztek a ( haldeában 
fekvő ősrégi l r város romjainak kiásására. Az expedíció most 
jelentést küldött, hogy az ötezer évvel ezelőtt 'élt Subád ki
rályné sírjában értékes kincseket találtak. A királyné*  -írj-, 
érintetlen volt, míg férjének sírjában rablók jártak. A > i be
járatánál öt őrkatona maradványait találták: rézsisakjaik be 

........ 'y holtteste 
la zulival ékesítet-

voltak ütve; magában a sorban Ötven szolgálókul' 
hevert. .1 királyné tetemét arannyal é*  lapis 
ték gazdagon.

Izgalmas életmentés a Kőrös jege alatt. A 
hogy 1 avga Gyula és Csomós Lajos, a gyulai 
nulói, a ------- K----- v..
ráment a víz jegére, de amikor a f< yo középen crt, megrepedt 
alatta a vékony jégkéreg és a fiúcska eltűnt a jég alatt. >ik<d 
tását meghallotta Csordás István lakatossegéd, gyorsan a jégre 
futott öklével összezúzta a vékony jégkéreget, majd a víz alá 
bukott és felszínre hozta a fuldokló gyermeket. A bátor ••írt
mentőt kitüntetésre terjesztik fel.

n a jjókba n tört én t, 
polgári iskola ta- 

Kőrös partján játszadoztak. Csomós Lajos fogadásból
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Enyhe légen.
Enyhe légen áthallik a harangszó, 
.1 kikelet itten olyan marasztó. 
Ezer virág árasztja itt illatát, 
Szeresd, édes magyar testvér, e hazát.

Ez ad vigaszt teneked és jobblétet, 
Hogyha balsors életedben megtépett. 
Legyél dolgos, szerető és jószívű, 
így az élet sohasem lesz keserű.

FÖRDÖS JÁNOS (Markotabödöge.)

civili- 
mégis 

búzgó- 
illet 1

Rendelet a szegénység és erkölcsi bizonyítványok kiállí
tásának módjáról. A belügyminiszter új rendeletben szabá
lyozta a szegénységi és erkölcsi bizonyítványok kiállítását. A 
bizonyítványokat vidéken az elöljáróság nevében a jegyző és 
a biró állítja ki. A bizonyítványt a főszolgabíróval láttamoz
tatni kell. Minden esetben fel kell tüntetni azt is, hogy milyen 
célra állították ki az igazolványt.

Tanyai műkedvelők példás munkája. A kultúra iránti fogé
konyságnak és haladnivágyásnak megkapóan szép példájáról 
értesít bennünket Fodor Gergely gyulai olvasónk és lapunk 
régi barátja. Mint írja, néhányan összeállottak, hogy megho
nosítsák a műkedvelő előadások rendezését. A műkedvelő gár
dát ..úgyszólva az eke szarvától és a pásztorkodásból“ szedték 
elő és dacára, hogy a tanyai fiúk és leányok a városi 
zációtól távol vannak, semmiféle előadást sohse láttak, 
annyi rátermettségről és ami a fő, olyan nagy és lelkes 
ságról tettek tanúságot, hogy a legteljesebb elismerés 
őket. A próbák színhelyére a szereplők nagyrésze három-hat 
kilométeres nehéz gyalogút és sötétben való botorkálás után 
érkezett, arni csak fokozza teljesítményük értékét. Az előadá
son, — mely a Szent Benedek állami elemi iskolában folyt le 

három darab került színre, még pedig: Isten veled kedves 
rózsám!, Ha majd a Kárpátok megindulnak. Az előkelő utas 
című egyfelvonásosok. Mind a három előadás várakozáson felül 
sikerült, a szereplők mindegyike kitűnő alakítást nyújtott. A 
darabok betanításának és rendezésének fáradságos munkáját 
\'ónm<ui Géza tanító látta el teljes hozzáértéssel és odaadás
sal. Képünk a gárda jeles tagjait ábrázolja. Felső sor (balról- 
jobbra) : Ifj. Fodor Gergely, Varga György, Klem József, Fo
dor József, Kukla István, ifj. Kiss Mihály. Középső sor: Nagy 
János, Lengyel János, Pavelka Mariska, Ficzere Bözsi ke, Pa- 
relka Katus, Kiss Jucika, Gyepes Mariska, Klem Teréz, Kukla 
Teréz. Élők sora: Fodor Gergely, Némman Gyula, Némman 
Valéria, Némman Géza tanító, Némman Gézáné, Engedi Béla 
levente-jegyző, ifj. Némman Géza, Kiss Mihály. Fekvők sora: 
Juhász András, Pálinkás István és Szlávik József.

A▼♦♦♦
A

Műkedvelő előadás Gyulán.

LOKOMOBIL-, FECSKENDŐ-, 
KÖTSZER LÁDÁK, SZÁRNY
SZIVATTYÚK, TÖMLŐK 
CSÖVEK, ARMATÚRÁK 
minden üzemszökségleti cikk

Egy magyar pilóta átrepüli az óceánt Több külföldi után 
most egy magyar fiatalember, Fiedler Róbert volt tábori pilóta 
vállalkozott arra, hogy átrepülje az óceánt Fiedler Róbert 
már megállapodást kötött Levin amerikai repülőgépgyárossal, 
hogy a Miss Columbia elnevezésű gépet, amelyen Chamberlin 
átrepülte Levin társaságában az óceánt, Londonból Newyorkba 
vezeti. Fiedler Róbert május 15-én akar indulni. Érdekes, hogy 
a magyar fiatalember nem fogad el honoráriumot az amerikai 
gyárostól, mert, mint kijelentette, ezzel a teljesítménnyel csak 
azt akarja megmutatni, hogy a magyar repülők szintén meg
állják helyüket a legmerészebb vállalkozásokban is. Fiedler 
1916-ban kezdett repülni és a háború idején a leghíresebb ma
gyar pilótákkal, Kaszaiéval és Riszticcsel szolgált egy század
ban és a légi küzdelmekben kiváló érdemeket szerzett hősies 
magatartásával.

Felakasztották az adonyi gyilkost. Ismeretes, hogy 
Steirer János molnársegéd meggyilkolta az adonyi korcs- 
márost és a feleségét. A Kúria halálra ítélte Steirer Já
nost, akinek a kormányzó sem adott kegyelmet. A múlt 
hét szombatján hajtották végre a halálos ítéletet a molnár
segéden. A székesfehérvári törvényszéki fogház udvarán, 
negyven ember szeme előtt végezte ki Gold hóhér a rabló
gyilkost. Steirer János hét percig függött a kötélen s 
csak akkor jelentette ki az orvos, hogy a halál bekövet
kezett.

Elevenen nyúzta meg a macskákat a szegedi macskake
reskedő. Nemrégiben megírtuk, hogy a szegedi Weiller Her- 
inann iparengedélyt kapott macskakereskedésre és kivitelre. 
Weiller nagy buzgalommal fogott hozzá a különös ..iparihoz, 
most azonban az Állatvédő Egyesület panaszt emelt ellene, 
hogy Weiller az összefogdosott és megvásárolt macskákat meg- 
nyúzatja szőrméjük értékesítése céljából, de nem öli meg az 
állatokat, hanem csupán elkábítja őket és kábult állapotukban, 
elevenen nyúzatja le róluk a bőrt. A városi tanács erre eltil
totta Weillert a macskany ázástól.

Elfogták Budapesten a mezőlaki gyilkosság tetteseit. A 
Pápa közelében levő Mezőlak községben a múlt héten meggyil
kolták egy csendőrőrmester özvegyét, Joó Bálint nét és édes
anyját, özvegy Horváth Mihálynét, akiknek szatócsboltjuk volt 
a faluban. A csendőrség megállapította, hogy a gyilkosságot 
Eh maiin Sándor és Kollarics István tizennyolc éves iparosse
gédek követték el. A gyilkosok Budapestre menekültek, ahol a 
rendőrség egy budai tömegszálláson elfogta őket.

Sorozatos gyűléseken kérték a borértékesítés megszervezését 
a kecel-bajai borvidék gazdái. A pestmegyei kecel-bajai borvidék 
községeiben az elmúlt napokban a Faluszövetség sorozatos gaz- 
dagyű léseket tartott, amelyeken a környék legégetőbb gazda
sági és szervezeti kérdései kerültek napirendre. A Faluszövet
ség központját Meskéj Zoltán országgyűlési képviselő, a Falu
szövetség társelnöke és Szekeres László dr., a Faluszövetség 
főtitkára képviselték, akik kőrútjukon Kecel, Császártöltés, 
Nemesnádudvar és Sükkösd községeket látogatták meg. A gyű
léseken Szekeres László dr. főtitkár a szövetkezeti borértéke
sítés fontosságát hangsúlyozta és rámutatott arra, hogy a 
szövetkezeti forma az egyetlen lehetősége annak, hogy a vidék 
sok apró tételű és különböző minőségű borát a külföldi piacok 
iolvehessék. Mesko Zoltán a borértékesítés szövetkezeti meg
oldását csak úgy látja biztosítottnak, ha ennek a vidéknek 
gazdasági vasúthálózata kiépül. Közölte a nagygyűléssel, hogy 
az Országos Közlekedésügyi Tanács elsőnek szavazta meg a 
kfcil-bajai vasútvonal megépítését, amely természetesen a kör
nyék bor- és gyümölcstermelő gazdáinak legégetőbb kérdését 
gyökerében oldaná meg.

Furkósbot az iskolában. A Szentes mellett lévő Fábián- 
sebestyén község iskolájában tanítás közben beállított Farkas 
László községi esküdt és furkósbotjával kikergette a tanítót a 
teremből. A megdühödött ember azért követte el ezt a bot- 

a ía!!itó nprn hordatta fedél alá az udvaron lévő 
túzelofat. Az esküdt a gyermekeket kényszerítette, hogy a fát 
az istállóba vigyék, azután, mint aki dolgát jól végezte, eltá- 
V^,°.í.r- r \ tanító a felháborító esetről jelentést tett a községi 
elöljáróságnak.

VERMOREL- PERMETEZŐK 
eredeti francia és hazai gyártmány. 
RÉZGÁLIC, RAFFIA, KÉNPOR. •

Sthvarcz József és Tsa Budapest ♦
Vilmos császár-út 53. (Alapítva 1884.) ♦
________ (CÍÉrtMlajdo.oB f M&asaki Unió R.-T.) f
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Árva fiú.
Haloványan sütött a hold
Csendet falu kit temetőjére . . .
.1 sírok közt járt, bolyongott
S sírva borult rá egy sírkeresztre . .

h'icsor dúltak a könnyei. 
Megöntözték a sír sok virágját.
.1 csillagok megremegtek.
Úgy megszánták ezt a szegény árvát.

Édesanyja nyugszik ott lenn. 
Kit mély sírja rég magába zára. 
Sóhajtásira nem felel
.1 sír hantja, csak az árvasága . .

MENTES ISTVÁN (Len t iszom bath ely.)

(Képpel.) A moson
15-én felszerelésének

Önkéntes tűzoltók, mint műkedvelők, 
szentmiklósi tűzoltó egyesület február hó 
kiegészítése javára igen jól sikerült táncmulatságot rendezett. 
Dehát nem ez a fontos, mert mulatni máshol is tudnak. A mik- 
lósi tűzoltók .1 vereshajú című népszínművel tizenegy estén át 
— mindannyiszor zsúfolt ház mellett — gyönyörködtették azo
kat, a kiket érdeklődésük és rokonszenvük a tűzoltókhoz fűz. 
Ezek a miklósi tűzoltók ismételten jelét adták annak, hogy 
nemcsak a veszedelem idején állják meg a helyüket, nemcsak 
az első díjul kitűzött vándorserleget tudják elnyerni, de kultú
ráiig téren is ki merik bontani zászlójukat. Büszke lehet Érsek 
Imre tűzöl tófel ügyelő is arra az eredményre, hogy kiszállásai, 
szemléi alkalmával adott serkentései, buzdításai jó talajba ke
rültek. A vendégszereplők sok kedvességet és jóigyekezetet 
vittek a színelőadás hangulatába s a közönség odaadó figyelme 
és tetszésének tapsviharai Jutalmazták a tűzoltótestületet tag
jainak sikeres fáradozását. A szerepek betanítása Horváth 
László tanítót, mig az ének számok Hegedűs János ig. tanító 
érdemeit dicsérik. Külön ki kell emelni Varga Mihály főpa
rancsnok. Varga István pénztárnok, Takács Ignác, Szalánczy 
György, Szalay János és Szalánczy Nándor tűzoltót isztek érde
meit, a kiknek fáradhatatlan szorgalma az előadásnak úgy er
kölcsi, mint anyagi sikerét biztosította. Képünk a műkedvelő 
gárda tagjait ábrázolja, névszerint: Takács Ignác, Hábei
Ferenc, Német György*,  Börzsei Veronka, Hegedűs Katica, Sza- 
lánczy Gy., Feller Mariska, Hencz A., Takács Rozika, Varga 
L, Molnár Inna, Varga I., Fülöp Rózsi, Körmendi V., Kis J., 
Varga Mariska, Körmendi ,L, Hegedűs Mariska, Szalánczy N 
Horváth László tanító, Gindeli Mariska, Börzsei R„ Laki A 
Morndr Matild, Mészáros F. (Beküldte Hunyetz Károly.)

Gépkocsi és szekér borzalmas összeütközése Szarvason. Su 
lyos szerencsétlenség történt a minap Szarvas főutcáján. Ma
gdit György bérautófuvarozó gépkocsija, amelyet Bagi Pál 
soffőr vezetett, összeütközött Házy Lajos békésszentandrásj 
gazdálkodó szekerével. A karambol következtében az autó jk>z- 
dorjává tört, 
nak, valamint
tak, a szekér lovai azonban megbokrosodtak s a kocsi hátsó 
ülésén helyet foglaló 
más ívben az 
tek el. Mindhármukat eszméletlen állapotban vitték a szarvasi 
kórházba. A szerencsétlenséget az okozta, hogy az autó nem 
volt kivilágítva.

A legerősebb és legegészségesebb szervezeten is könnyen 
úrrá lesz a betegség, ha ki van fáradva, vagy át van fázva. 
Fáradtság, szél, nedvesség vagy egy kis meghűlés után a baj 
közeledését Itt-ott fellépő hasogatások, szúró fájdalmak, nyfla- 
lások i rulják el. Mi sem alkalmasabb arra, hogy a testét csú- 
zos» reumás betegségek támadásától megóvja, mint idejében 
alkalmazott bedörzsölés Kriegner-féle Reparatorral. A Krieg- 
her-fele Reparator ára 1 P 60 fillér, minden patikában kap
ható, de csak eredeti csomagolásban, az ismert védjeggyel. Fő
raktár: Kriegner gyógyszertár, Budapest. VIII., Calvin-tér 16. 
(Baross-utca sarok).

Egységbe tömörülnek a kecskeméti gyümölcstermelő gazdák. 
A Fai üsző vétség fiókja most tartotta évi rendes közgyűlését 
Kecskeméten Dékánig Mihály fiókszövetségi elnök elnöklete 
mellett. A közgyűlésen megjelent a központ képviseletében 
Balogh Gyula igazgató, aki elismerőleg nyilatkozott a fiók 
gazdasági és kultúrális munkájáról, majd felhívta a jelenlévő 
gyümölcstermelő gazdákat, hogy a jobb gyümölcsértékesítés ér
dekében egységbe tömörüljenek. Balogh javaslatát a közgyűlés 
egyhangú lelkesedéssel fogadta és elhatározta, hogy e célból 
a Faluszövetség központjával a kapcsolatot szorosabbra fűzi.

Műkedvelő előadás hasznából — rádió. Papp János bálmo
nostori olvasónk arról értesít bennünket, hogy a helybeli leven- 
leegyesület legutóbb műkedvelő előadást rendezett és a befolyt 
tiszta jövedelemből négylámpás rádiókészüléket szerzett be. A 
rádió a kultúra terjesztésének egyik leghatásosabb eszköze <*s  
különös jelentősége van éppen faluhelyen. Minden dicséret 
megilleti tehát azokat az okos és a haladás iránt fogékony 
falusi vezetőket, akik a rádiót bevonják a kultúra terjesztésé
nek nagy munkájába. Bátmonostoron Szemző Antal igazgató- 
tanitó és Mikolorics Lajos kántortanltó vezetik ebben a nemes 
irányban a gondjaikra bízott ifjúságot.

Halálba kergette a menyét, mert áldott állapotba jutott. 
Megrázó eset történt Pécsbagota községben. Botor Józsefné, 
tizenkilenc éves asszony, a múlt héten váratlanul elhunyt. Az 
orvosok megállapították, hogy a fiatalasszony tiltott műtét ál
dozata lett. A csendőrök nyomozni kezdtek, akik megállapítot
ták, hogy miért kellett a fiatal asszonynak meghalni. A gye
rekasszony boldog volt, hogy csecsemője lesz, anyósa, id. Botor 
Józsefné azonban napról-napra bántalmazta, mert más álla
potba került. Az anyós által indított hajszához csatlakozott a 
fiatalasszony nevelőanyja Szabót Józsefné, bodai asszony is. Az 
asszony a férjéhez fordult segítségért, az ura azonban nem 
védte meg a bántalmazásokkal szemben. Végül is Botor József- 
nét az 
hajtasson végre magán Böröcz 
rótták, de a '---- --

anyósa fenyegetésekkel rávette, hogy tiltott műtétet
............. - Rozáliával. A műtétet végn-haj- 

várt eredmény nem következett be. Az anyós e

•t

• *

miatt a falu szégyenének nevezte a leányát és végre el is űzte 
a háztól. A fiatalasszony, 
soktól, azokkal az eszközökkel, 
neki, önmaga végrehajtotta
A vizsgálóbíró id. Botor Józsefnét, az anyóst, 
lózsefnét és Böröcz Rozáliát letartóztatta.

Karddal támadott a kalauzra egy százados. A napokban a 
körúton haladó villamoson Martinovich László százados jegyére 
a kalauz azt a kijelentést tette, hogy érvénytelen. A százados 
a kalauz megjegyzésétől annyira feldühödött, hogy kardot rán
tott és a 
sikerült a

hogy megszabaduljon az üldözteté- 
amelyeket az anyósa küldött 

a műtétet és másnapra elvérzett. 
továbbél Szabó

kalauzra rontott. A közönségnek csak nagy nehezen 
kardjával hadonászó századost lecsitítani.

A szekér első illésén helyet foglaló Házy Lajos 
az autó utasainak csak kisebb sérülései támad-

Szín Dáridné, Szín Ilona és Imre hatal- 
utca közepére repültek, ahol vérbefagyva terül-

Bánky Vilma.
Három esztendővel ezelőtt egy szerény kis leány felült Bu

dapesten a vonatra s egyszerre csak jött a hir, hogy a csendes, 
meleg és tiszta mosol yú magyar leány Amerika kedvencét*  
lett... Bánky Vilma nevét ma már mind az öt világrészben 
ismerik, művészetének millió meg millió csodálőja van. mert 
a film minden nemzetek nyelvén szól közönségéhez. Bánky 
Vilma, az immár világhírű filmmű vésznő most hazajött szülei 
látogatására. .1 világhír, a nagy népszerűség meg sem látszik 
rajta: egyszerű, szerény leánya maradt szüleinek, mrl*gs^ii.i  
testvére testvéreinek. Pedig Aeiryorkban cppen úgy rajonganak 
érte, mint Parisban, vagy Kairóban. S jó magyar leány ma
radt, aki mindenütt büszke magyarságára. Talán nem is tudja, 
hogy mennyi jó szolgálatot tesz ennek az elhagyott, meghalt, 
kifosztott nemzetnek, hiszen amikor a földkerekség százezer 
meg százezer filmszínházában az ő játékát tapsolják, az o 
finom, gyöngéd szépségében gyönyörködnek, akkor az ő mű
vészetén keresztül Magyarország, a magyar tehetség arat si
kert. letagadhatatlan diadalt. Bánky kiírna megérdemli a ma
gyarság háláját és tiszteletét, mert > is azok közé az úttörők 
közé tartozik, akik a világ rokonszencét és megbecsülését szer
zik meg a magyarság iránt. -------------- ---------

t

Petróleum-kályha i közben is hor- 
_______________________ dozható, tiszta, üzem

biztos, füstcső nélkül ég, csodás meleget ad, legolcsóbb 
tüzelés. — Árak P 30-tól nagyság szerint.

Pelroleum-gyorsfözök. — Vihariám- 
Pók. KARBID. — Aceiylenégők 

és összes kellékek.

11
Szállítja a közismert szaküzlet :

Schvarcz József és Társa
Budapest, Vilmos császár-öt 53. sz.

(Alapítva : 1884.)

(Cégtulajdonos: Műszaki Unió R.-T.)
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TANÁCSADÓ
Kérdés 1. Melyik fajta házin yulat a legérdemesebb te

nyészteni? 2. Hol lehet izlandi tyúktojást vásárolni? fW. Á 
Rácgörzsöny.) — Felelet. 1. Prémre 
húsra 
kék, < 
annyi 
kaphatók a gödöllői állami baromfi telepen, vörös izlandi 
a „Balaton4’ baromfitelep (Fonyód mellett). Hauszner 
Rákosszentmihály, Zsoldos Károly, Vác, gróf Széchenyi 
lalné Póstelek. ezüstnyúl Mágiicsy Béni, Monor, belga 
Hőbe Elek, Balatoniul vari. bécsi kék Doktor Gyula 
várad és még több tenyésztőnél. Árukat nem tudjuk; 
meg ezektől levelezői apón.

Kérdés. 1. Halastavat szeretnék létesíteni, de a szomszédok 
ellenzik, szükséges-e valamiféle engedély a létesítéshez? 2. Hol 
vásárolhatok megfelelő halanyagot? (ifj. R. I. Vászoly.) — 
Felelet. 1. Hogy halastavat rendezhessen be, ahhoz a közigazga
tási hatóság (főszolgabíró) hozzájárulása szükséges; ez álla
pítja meg, hogy másnak vízjogába nem ütközik-e? 2. Halivadé
kot árusít sok tógazdaság, pl. Tógazdaság Pellérd (Baranyá
in.). Tógazdaság Bicske (Fehéríti.). Tógazdaság Örspuszta (Fe- 
hérm.). Hazánkban ponty tenyésztése indokolt.

Kérdés. Hordőská poszt ám egy hét alatt megsaranyodott, 
majd pedig egészen ecetes lett, mi lehetett az oka? (11.930 sz. 
előfizető. Görgeteg.) — Felelet. A káposztáshordón tán repedé
sek vannak, vagy a káposzta nincs elég erősen betiporva és meg
terhelve. Ugyanis ecetes íz csak akkor keletkezik, ha levegő jut 
i>e a káposzta közé. Arra kell tehát törekedni, hogy a levegőt ki
szorítsuk. A sózás nem segít. Inkább egy-két köcsög aludttejnek 
elrétegzése a l>etiprás közijén. Ugyanis a káposztában tejsavas 
erjedést óhajtunk, melyet az almit tej tejsavbaktéri urnái ébren 
tartanak. Jogi kérdésére később válaszolunk.

Kérdés. 1. Hogyan lehet a maszlagot termeszteni? 2. Hol 
lehet a maszlag magját értékesíteni ? 3. Hol lehet maszlagmagot 
vásárolni? (G. /•’. Bogyiszló.) — Felelet. 1. A maszlag (maszla- 
gos redőszirom) termesztése magvetéssel történik március vagy 
április havában. Talajban nem válogat, de tápdús talajban fej
lődik leginkább. A növény térszükséglete 40X50 cm. Egy kát. 
hold bevetéséhez 2—3 kg. mag szükséges, mely 6—8 mm. leve
let és 4—5 mm. magot hoz. 2. A mag nehezen értékesíthető; a 
levél inkább. A levelet megveszi Neruda drogériája. Buda
pest. Kossuth Lajos-u. 12.. Pantodrog rt., Budapest. Baross-u. 
13., Herbaria rt.. Budapest, Károly-körút 18. 3. Magot ugyan
ezen kereskedőktől lehet venni: kg.-ját kicsil>en 2—3 pengőért 
adják.

Kérdés. Malacaim a barom fit vágyát eszik, mi bajuk lehet 
segíthetek rajtok? (Cz. .1. Lajoskomárom.) — Fele
malacainak iszapolt krétát, faszéndarabokat 

mert bizonyára ásványi tápanyagokban van

•» 
legjobb az eziistnyulat. 

a belgát tenyészteni. I’rémre és húsra megfelelő a bécsi 
de prémje nem oly értékes, mint az ezüsté, húsa nem 
i. mint a belgáé. Ilyen nyíllak és vörös izlandi tyúk tojásai 

tojás 
Béla.

An- 
óriás 

Szilvás
kérdezze

tóságnál igazolják. Ha ez nem vezetne eredményre, akkor for
duljanak panaszukkal a pénzügy miniszterhez. Első kérdését, 
mivel nem eléggé világos, ismételje meg. írja meg. milyen 
nyugdíjas volt az apósa?

Kérdés. Ki köteles 1928. évre vagyon- és jövedelmi adói 
fizetni és milyen nagy vagyon után? (A. P. J. Sóshartyán.) 
Felelet. Jövedelemadót az köteles fizetni, akinek az évi jőve 
delme 3600 pengőt meghaladja ; vagyonadót pedig akkor kell 
fizetni, ha az adóköteles vagyonnak tiszta értéke az 5000 pen 
gőt, — ha pedig az illető jövedelemadót nem tartozik fizetni, 
akkor 25.000 pengőt meghaladja. Általában a 15 holdnál na
gyobb földbirtok, az 5 holdas szőlő és a 4 holdas kert meghozza 
a fenti adómentes létminimumot meghaladó jövedelmet és íg\ 
jövedelemadó alá vonandó.

Kérdés. Mint feles bérlét munkát vállaltam. .4 megegyezést 
bemutattuk az adóhivatalnál és ekkor megígértem, hogy az ill< 
léket majd később fizetem meg. ha a bért megkapom. Ennek 
dacára most kivetettek rám 11 pengő bélyegilletéket és 
pengő bírságot. Mit tehetek? 2. 1 postatakarékpénztárhoz 2000 
koronát tettem be még a háború alatt. Milyen összegben vehe
tem ki a betétet? (K. 
ses szerződést elkésve 
tették ki a bírságot, 
törlését, de indokolnia 
szerződést. 2. Mivel a
leket, így csak a papirkorona összegnek megfelelő 
két követelheti.

Kérdés. Fiam katonazenész szeretne lenni. Hová forduljon? 
2. Nincstelen ember vagyok, háziiparral, szövészettel foglalko
zom. Most 15 pengő adót róttak ki rám. dogos-e ez a követelés, 
mert éri. jövedelmem körülbelül 500 pengő és tudomásom sze
rint ilyen összeg után nem kell kereseti adót fizetni? (I*.  /.. 
Kékesd.) — Felelet. 1. Ha fia ért a zenéhez, úgy forduljon az 
önhöz legközelebb eső katonai zenekar parancsnokságához, mely 
Pécsett székel. 2. Véleményünk szerint a háziipari 
csak akkor mentes az 
birtokos a 
lenből készít szövetet é 
rétéit nem haladja na 
tiszta 
levonása után fennmaradó öszegnek 
adót sérelmesen vetették ki. úgy

A. Tataháza.) — Felelet. 1. Ha a kérdő
mutatták be illetékezésre és emiatt vt- 
kérje a pénzügy igazgat óságtól a bírság 
kell, miért mulatták be késedelmesen a 
törvény nem valorizálja a takarékbető- 

pengőérté-

és hogyan 
let. Adjon 
vakolatot, 
hiány.

Kérdés. 1. Hol lehet Gsepel-permetezőt vásárolni és 
ára? 2. Mivel permetezzem az alma fát? 3. Kapható-e a 
rendőri törvény? (S. d. Abddszalők.) — Felelet. A 
metező ára felszerelve szőlőpermetezéshez 50 pengő, 
permetező gyümölcsfák permetezéséhez 60 pengő. 
Agrarglobus rt.-nál. Budapest, Lipót-körút 12. 2 
télen kártevő rovarok ellen Enda nevű szerrel, 
arzolával almamoly ellen kell permetezni. Az Enda kg.-ja 1.20, 
az Arzola 3.20 pengő kg.-ként a < ’hinoin-gyárban Újpesten. 
3. Kiadóhivatalunkban kapható. Ara 5 pengő.

Kérdés. T izénk ilencéves vagyok, lehetek-e katonazenész? 
(P. L. Kékesd.) — Felelet. Igen, ha tud valamilyen hangszeren 
játszani. Forduljon az önhöz közel eső ezredparancsnoksághoz.

Kérdés. Anyai örökrészemet megkaptam és használom is a 
földet de nincs a nevemen. Szeretném ezen ingatlant eladni, de 
félek a testvéreim által esetleg megindítandó pertől. Mit te
gyek? (Egy hü olvasó.) — Felelet. Az osztály egy esség alapján 
a telekkönyvi rendezést könnyen elvégezhetik és akkor már a 
nevén álló ingatlant szabadon eladhatja. Ellenkező esetben sok 
kellemetlenség érheti, mert az eladó a vevővel szemben felelős 
az ingatlan elperléséért.

Kérdés. 100 pengős felebbezésért az ügyvéd mennyit szá
míthat fel? (F. B. előfizető.) — Felelet. 14—16 pengőt.

Kérdés. .1 kényszerkölesön összegét annak idején kifizet
tük. Most újólag kérik. Mit tegyünk? (T. F. Bódvarákó.) — 
Felelet. Ha a kényszerkölcsönt kifizették és mégis újból köve
telik. első fokon a in. kir. adóhivatalnál vagy a pénzügyigazga-

vagy 
náluk

szerint a háziipari szövészet 
általános kereseti adó alól, ha a föld

saját birtokának a nyersterményeiből, kenderből, 
és a kikészílési munkája a háziipar ke- 
•g. Az általános kereseti adó kulcsa a 

kereset, vagyis az összes bevételitől az üzleti kiadások 
öt százaléka. Ha tehát az 

azt felebliezze meg.
Kérdés. Köteles-e a húsz ka faszt rál is holdon alóli kis

gazda. vagyon vált só got fizetni? 2. Ha fizetett vagyonvált ságot, 
mi lesz azzal az összeggel? Valorizálják-e a hadikölcsönökct ? 
(S. I. Terény.) — Felelet. 1. Az ezer holdon aluli birtokok után 

külön rendelkezés még 
jövőben megjelenik és 
összegeknek elszánt*  > 
helyesebben a hadikéi 
most dolgoznak ki ja

iktatták, lapunk
• *

mi az 
mezö- 

„Csepel“ per- 
az „Arbor“ 

Kaphatók
Az almafát 

virágzás után

wem bírtam se- 
adóösszeget. Mit 

mert uj-

félesztendőn 
legutóbbi 
az adót

e* lehet 
egy<‘ssége. 
leszámolá- 
A termett 
Im‘IüI kel-

járó vagyonváltság kivetésére vonatkozó 
nem jelent meg. A rendelkezés a közel 
ekkor megtörténik majd a befizetett 
lása. 3. A hadikölcsönök valorizációjára, 
csőn jegyzők segélyezésére vonatkozólag
vaslatot. Ha a javaslat elkészül és törvénybe 
közölni fogja. Addig legyen türelemmel.

Kérdés. .1 borfogyasztási adó kivetésénél 
hogy sem megegyezni, mert soka Honi a kivetett 
tegyek? 2. .1 bizottság szerint büntetést kell fizetnem,
érkor a megcsapolt hordó bort nem jelentettem be. .Jógos-e a 
büntetés? J. Községünkben minden negyedben más és más adó 
összegét (midik. így például az elmúlt évben, a harmadik ne 
gyedben a közmunkaváltsőg kétszeresét kellett fizetnünk, 
holott a második negyedben rendesen megfizettük. Mi lehet az 
oka ennek? (Sz. F. Tataháza.) — Felelet. 1. A borfogyasztási 
adó fizett*sere  egyességet csak a naptári 
kötni. Nem tudjuk tehát, mikor járt le a 
Ha most új egyességet nem kötött, akkor
sok alapján szemleív mellett utólagosan fizetheti. 2. 
Ijorkeszletét a szüret ltefejezését követő nyolc napon 
lett bejelentenie és a készletet a szüret után hat héttel kellett 
az ellenőrző közegnek megállapítania. Ha nagyobb mennyiség 
után kérik az adót, mint a mi tényleg birtokában volt, úgy for
duljon panaszával a pénziigyigazgalósághoz. 3. A községi köz- 
munkaváltság ügyet vármegyénként kiilönltözőképpen szabá
lyozzák. ezért csak azt tanácsolhatjuk, kérje el a községházán 
betekintésre a közmunkaváltságra vonatkozó szabályrendeletet 
és ebből állapítsa meg a kérdezett adatokat.

Kérdés. Lehet-e a földreformfértdek áréit a pénzlebélyegzéskor 
kapott dismervénnyd kifizetni? (Hü előfizető, Háté.) — Fele
let. tudomásunk szerint a pénzlebélyegzéskor kapott elismer
vén nyel a föld reform földek árát nem lehet fizetni.

Kérdés. Kereseti adómat ’/() pengőben állapították meg, 
amit túlságosan soknak találok. Hova forduljak, hogy sérelme-
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»ieí orvosolják? (B. 8. Geszt.) — Felelet. Hogy általános ke
reseti adóját helyesen állapították-e meg, arra vonatkozólag 
pontos választ adni nem tudunk, mivel nem közölte a tényleges 
adóalapot, illetőleg a tiszta keresetet. Ha adóját aránytalan
nak találja a többi falubeli iparosok adójához kéj>est. úgy fe- 
lebbezze meg a ni. kir. adóhivatalnál.

Kérdés. Kisközségben lakom s házam téglából éj>ült. I ház 
két szobából, konyhából, kamrából és pincéből áll. Mennyi ház
adót kell fizetnem? (11..'pH. számú előfizető Nagyrákos.) — 
Felelet. Két lakrészes téglaház haszonértéke, ha a ház jókar
ban van. legalább 14b pengő. Ha rossz állapotban van. úgy 12b 
pengő. A házadó kulcsa községekben a haszonért ék 15 száza
léka. Tehát az házadója, ha háza jó állapotban van. 21 
pengő, ellenkező esetben pedig IS pengő.

Kérdés. 1921-ig két papirkorona egyházi adót fizettem. Most 
egy mérő búzát, egy csirkét és nyolc liter bort kérnek páron
ként. .logos-e ez? (F. M. Somogyhárságy.) — Felelet. Az egy
házi adó kifizetését hitközségenként különl>özőképi>en szabályoz- 

Kérje el ezért Itetek intés re a községházán vagy a plébá- 
az ide vonatkozó szabályrendeletet és ebből állapítsa meg,

zák.
nián
hogy helyesen vetették-e ki adóját.

Kérdés. Szilva fáimon, amikor a gyümölcs már babszem- 
nagyságú, megbábásodik és lehull a fáról. Hogyan védekezzem 
e" ellen? 2. hehet-e még a földreform révén földet és házhelyet 
kérni? (K. J. Kalló.) — Felelet. 1. A szilva bábásodása ellen 
a báb-szilvákat le kell szedni és elégetni, a fát pedig május 
második felében jól megpermetezni 1 százalékos Iwirdói lével 
Hot' I. vízbe 1 kg. rézgálic és 1 kg. égeteti mész). A bábásodás 

mázsa 1 homassalakot alászántani. De most már ezzel elkésett. 
Vetés előtt szántson el holdankint 150—200 kg. szuperfoszfá
tot. Próbaképpen hintsen el a föld egy részére kálisót is: 1 
holdra 1<K) kg.-ot számítva. 2. Köszméte-fáit kénporozni kellene. 
Oka: a lisztharmat nevű betegség.

Kérdés. Káros hatással van-e az egészségre a gyenge borok 
cukorral való fokozása? (L. Ö. J. Sarkad.) — Felelet. A bor 
ctikrozása t.em ártalmas az egé-z<égre. de eladó borba cukrot 
tenni nem szabad; bort ;rv**nvünk  szerint a gyenge bor erősí
tése csak borpárlat útján megengedett.

Kérdés. Mit crtiinl „számos-állat" ai’1l? (Előfizető, Me- 
csér). — Felelet. Egy számos alatt ériünk egy darab kifejlő
dött hivat vagy szarvasmarhái vagy pedig ötszáz kilogrammot 
kitevő juhot és sertést, pl. 1b drb öreg vagy 2b drb növendék- 
juh. 4 öregsertés vagy S—lb süldő.

Első Magyar Gazdasági 
Gépgyár Rt.

Budapest, VI., Váci-ut 19. szám
Ujszerkezetü cséplőgépei

orvoslásáról mai számunk mezőgazdasági rovatában cikket ta
lál. 2. Földreform- és házhelyiigy<*klM ‘ii a községi jegyzőhöz for
duljon tájékoztatásért.

Kérdés. Erősen kötött, szurkos, fekete földem van és In
____ .

céméit termelek benne. Milyen műtrágyát használ jak alá? ?. 
Köszmétémet minden esztendőben fehér penész burkolat lepi el. 
.Ili lehet ennek az oka és hogyan védekezzem e betegség ellen? 
(II. 1. I ész tő.) — Felelet. 1. Közvetlen a lucerna alá istállótrá
gyát adni nem jó, mert elgyomosítja a földet <’s tavasszal alá 
szántva üregessé is teszi. Jó lett volna az ősszel 2 méter-

•«. A•
Pd

[;
'-t *'< T* I.Mfc?- •

Kartellen kívül! Nagy árengedmény!

Cséplőágyak, kétso
ros önbeállós csap
ágyak, irakíor- 
csapágyak (görgős) 
malomcsapágya k 
minden méretben és kivi
telben. Golyóscsap

vitása a legjutányo- 
sabb árakon, 

garancia mellett

mert
mert

mert

mert

mert

Budapest, VI., Jókai-utca 28. szám.
(Bejárat Horn Ede-utca)

A Nyugati pályaudvartól 1 perc. 
Telefon: T. 130—56.

*

Kér fen árajánlatot és árlapot 
o „ Vasárnapira való^ivaíkozással

legjobbak 
acélkeretesek 
eredeti svéd kettössoru önbeálló 
golyós csapágyakkal bírnak 
tisztitófelületeik rendkívül 
nagyra méretezettek 
legtökéletesebb cséplési ered
ményt szolgáltatják 
könnyű súlyuknál fogva bár-^ 
mely traktorhoz alkalmazhatók.

FORDfON TRAKTOR 
a gazda univerzális erőgépe 
csépel 

szán!
vontat 

olcsó, könnyen kezelhető, 
keveset fogyaszt.

Előnyös feltételek mellett szállítja: 

Autorizált FORD képviselet 
Automobil és Traktor 

Kereskedelmi Rt. 
Budapest, VIII. kér., Rákóczi-ut 19. szám.
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REJTVÉNYEK
y

1. Név rejtvény.
Artánd, Óbecse, Redics, Arad, Csongrád, 

Kalocsa, Nyíregyháza, Torontál-
A városnevek kezdőbetűinek helyes összerakása után egy meg

szállott város nevét kapjuk.
(Beküldte Nyaka*  Kálmán Zalabaksáról.)

14. Pótlórejtvény’.
— áz
_ laj
— ák
— ü
— áz
— vette
— edve
— llés

15. Szórejtvény.

(Beküldte Nagy Juliska Pál- 
monostoráról.)

2. Betűrejtvény.

(Beküldte Uónok Sándor 
rokföldéről.)

3. Pontrejtvény.

Rt • • * p • • • • •

— apa
— ány
— vöd a
— elyem

(Beküldte Dénes Kálmán 
rok földéről.)

16. Betű- és szórejtvény,

t h tölgy, Wk, szil
.1/4- (Beküldte ifj. Tóth István 

Alsóvadászról.)
17. Szórejtvény.

J/á-Ha visszafelé olvassuk, akkor is 
ugyanazt a virágnevet kapjuk.

I. Szórejtvény.

9 
e

1
e

in

5. Szórejtvény.

X 
undokr

Sem apja 
Sem anyja Pacsirta

(Beküldte Soltész Rudolfné Tiszaörsről.)
18. Szórejtvény.____________

19 oló kasán
(Beküldte Petrik József Pák*-'Beküldte  Saja Vilmos Földes

ről.) föl.)
6. Betű- és szórejtvény.

Y A HE gye
(Beküldte Jauch Péter Kisvaszarról.)

________________ 7. Betű- és szórejtvény.________________
J....................
_ f fő A „A kanyargó Tisza mentén..
e

m ÁR

(Beküldte ifj. Pergelt József Dénes házáról.)
19. Pontrejtvény.___________________

N.m.i-d.r.n.a.i.é-y.i.
(Beküldte Almássy Ferenc Püskiről.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a 12-ik számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tíz na
pon belül juttassák hozzánk, mert az elkésve érkezett megfejtők 
novait nincs módunkban közölni.

(Beküldte Ritecz János Gyékényesről.)
8. Szórejtvény.

Parla 11 ént
V Z’ a

Európa 
Afrika 
Amerika
Ázsia 
Ausztrália

A 6-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Szórejtvény: Ellenforradalmár. 2. Betű- és szórejtvény: 

Veronika. 3. Szórejtvény: Paripa.
4. Kocka rejt vény :

(Beküldte Bene János Gamásról.)
9. Pontrejtvény.

K.n.k.m.k.n.k.h.l.a. r

t á b 0 r
á r 0 k
b 0 r

0

1

X
- 1 1

(Beküldtt Jakabffi Ferenc Palinről.)
10. Pótlórejtvény.

— áz — gy — per
— r — ik — éz
— ív — ndián — or
— ke — ár — z
— k — ó — ép

(Beküldte Hajdú Gyula Nyugotszenterzsébetrőlj
11. Szórejtvény.

Csülöríök XXW S
e = o

(Beküldte Varga Tibor Hajdúböszörményről.)
12. Szótagrejtvény.

Berlin, Berger,jDénes
E szavak szótagjainak helyes összerakása után egv híres ember 

nevét kapjuk.
(Beküldte Halasi István Csanádpalotáről.)

13. Pontrejtvény.
S.r.s.at.k.n.e. 
o.g.n.v.r.g.k

(Beküldte Gáspár József Szigetszenlmiklősról.)

5. Szórejtvény: Kerekes. 6. Szórejtvény: Kártya. 7. Pótló
rejtvény: Ki mint vet, úgy arat. 8. Szórejtvény: Búza közt kon
koly. 9. Szórejtvény: Szerszám. 10. Pon t rejt vény : Soltszentimre. 
11. Pótlórejtvény: Harminc nemes Budára tart. 12. Névrejt
vény: Madách. 13. Betű- és szórejtvény: Dencsháza. 14. Pont
rejtvény: Pálfordulás. 15. Betű- és szórejtvény: Délelőtt, dél
után. 16. Beid- és szórejtvény: Mindent győz a szerelem. 17. 
Betűrejtvény: Menedékház.

Helyesen mea/ejtették: Varga Tibor, Kuntus Gergely. Vida Ernő, 
Kiss Kató, Hajós István, Hegedűs Zsigmond, Almásy Pál, ifj. Nagy 
Viktor, Kovács Bálint, Bertalan József, Bicsák I’ál, Molnár Zsuzsika, 
Sál lai Gáspár, Gulyás László, Borosok Sándor. Nemzeti Olvasókör 
Karcag, Szabó Sz. János, ifj. Szebegyinszky János, Dobó Lajos, Wal- 
ter Antal, Bartos József, Ley Béla, Kiss Pálné, Fülöp József, Ador
ján Pálfl János, Szabó Istvánná, Giebitz Márton, Cséplő Lajos, Róm. 
kát. gazdakör Fonó, Horváth Ferenc, Gergely Gábor. Kerkápoly Ká- 
rolyné, Balogh András, Talpai Ilonka, Fésűs Lajos, Hanzséros Imre, 
Veisz Gyula. Kovács József, Bagdi Sándor, ifj. Gazdag Ferenc, Simon 
Viktor, ifj. Pári János, Tompos Dénes, Kánor Boriska. Ujj Ernő, ifj. 
Török János, Fistrovici István, Papp András. Vörös Franciska, 
László József, Náray Lajos, Monda Zsófika, Farkas Pál, ifj. Borsos 
István, Kardos Ernő, Haromza Mariska, Sípos Margit, Steiler József. 
Hajdú József, Tóth István, Takács György, Dénes Kálmán, Mónok 
Sándor, Gaál Gyula. Marics Imre, B. Kiss Lajos, Benke Tamás. 
Hencze Vilmos, ifj. Varga András, Páján Mihály, ifj. Lipták Ferenc, 
ifj. Kiss Bagoly József, Sajgó Ferenc, Nagy Juliska, Fekete József.

Jutalomkönyvet nyertek: Ifj. Bagoly József (Botyka), Ba
logh András (Ujiráz), ifj. Lipták Ferenc (Edelény), Tompos 
Dénes (Sikátor) és Kardos Ernő (Vindornyaszőlős).

A 7-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését a meg
fejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.
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REGÉNY. IRTA TURCHANYI ISTVÁN.
(7. közlemény.)

— Olyan szép, mint az álom — súgta a tanító szíve s 
amikor észrevette, hogy a leánynak ibolyaszínű a szeme, 
úgy megzavarodott, hogy azt sem tudta, ébren van-e vagy 
álmodik?

Szeretett volna elfutni innen, ki a magányba, hogy 
egyedül lehessen a gondolataival, melyek zengő verssorok 
édes rímeiként csengtek össze a szíve dobogásával.

Szeretett volna elmenekülni, de nem tudott, sőt egyre 
jobban érezte, hogy ha elkergetnék, akkor sem mozdulna 
el ettől a leánytól, aki olyan közelségben ült mellette, hogy 
érezte a teste melegségét, a haja bódító illatát.

Lassan-lassan nekibátorodott, megjött a szava is és 
már rá mert nézni a kékruhás leányra.

Falvay Piroska . . . Piroska, — gondolta el nagy 
gyönyörűséggel. — milyen szép neve van . . .

Sokszor elismételgette magában ezt a nevet, játszado
zott vele, mintha csillogó ékszer, tüzelő drágakő lett volna.

A postamester riasztotta fel ábrándozásából.
— Gáborkám, — kiáltotta harsány hangon — meg

iszunk egy kevés borocskát. Meg kell ünnepelni Piroska 
érkezését . . . Ma még mulatunk, holnap azután dolgo
zunk !

A leány húzódozott, de Galambos kedves szigorúság
gal elhallgattatta.

— No nézd csak! Fél a bortól! Hát aki nem iszik 
bort, az igyék limonádét, az való az asszony népségnek. De 
mi csak a szőlő levénél maradunk, úgv-e, Gáborkám?

A tanító öntudatlanul bólintott.
A szolgálólány kihozta a bort s a szódavizet. A posta

mester teletöltötte a poharakat, azután felállt s poharát a 
kezébe véve, szónokolni kezdett. Galambos ugyanis minden 
alkalmat felhasznált arra, hogy egy-egy beszédet elmond
hasson. Boldog volt, ha könnyíthetett magán. De meleg 
humorral, jóízű tréfákkal fűszerezte beszédeit, szívesen 
hallgatták tehát.

— Ennél a nagy melegnél — kezdte kevés torok
köszörülés után — csak a mi örömünk nagyobb, hogy a 
mi kis falunkba belibbent az a kis tündérkisasszonyka, 
akit Falvay Piroskának neveztek el földi életében . . .

A leány elpirult és kedves zavarral hajtotta le fejét, 
a postamester pedig lelkesülten folytatta a felköszöntőt, 
amelyet a tanító felé szánt ravasz mosollyal fejezett be: 

No, Gáborkám, most már nem panaszkodhatsz, 
van, kinek muzsikáltass az ablaka alatt!

A tanító vörös lett, mint a főtt rák s Piroska arcán is 
kinyíltak a bi bor rózsák.

Összecsenditették a poharakat. Koc-koc-cin — csen
gett’az üveg s a tanító most először vette észre, hogy mi
lyen édesen tud muzsikálni a borral teli pohár. Eddig csak 
keserűségében ívott, hogy feledjen, hogy rózsaszínű ködöt 
varázsoljon a szeme elé. De most . . . most életörömre 
dobolt a szíve, aranyszínben mosolygott a bor s mosolygott 
a h any is, az a szépséges, szőke leány, akinek a kacagása 
-Z’ oh, melegebb, szivetsimogatóbb volt a gerle búgásánál

Gerlebúgás? — tűnődött el Kömlődy. — Síiért is 
gondoltam erre, hiszen olyan a kacagása, mint az arany
csengés . . .

A bor a feiébe kergette a vért, arcáról eltűnt az a 
1 ’idíw szomorú unalom, amely embergyűlöletének egyen (Folytatjuk.)

egyre szaporábban teli tgette 
már nem ivott. Ez már csak

a poha- 
a fér-

felállt:
mondta nevetve — hagyjuk itt eze-

nem

ruhája volt. A postamesterné ámulva látta, hogy a tanító 
csinos ember. Szép, hosszúkás, komoly arca volt, okos sze
mekkel, vékony ajkai mosolyogtak s a hangjában friss 
őröm zengett. A mozdulatai is mennyire megváltoztak! 
Semmi sutaság sem volt bennük, semmi kétség: Komlódv 
Gábor beleilleszkedett az életbe; lehántolta magáról az 
embergyűlölet fekete palástját és az öröm mosolygó, tarka 
köntösébe öltözött.

Piroska szeme is megakadt ezen. A nők hamarosan 
észreveszik az efféle változásokat és senki sincs közöttük, 
akit ne töltene el büszkeséggel az a tudat, hogy egy férfit 
meg tudott változtatni.

A tanítóból csak most tört ki régóta elfojtott igazi 
természete. Finoman beszélt s azzal a kevés ábrándosság
gal, amely annyira felkelti a nők érdeklődését. A posta
mesterné még sohasem látta ilyennek . . .

Galambos, akinek ivás közben nőtt meg csak igazán 
a szomjúsága, 
rakat. A két nő 
fiák dolga volt.

Galambosné
— Piroskám,

két a szomjas embereket. Feneketlen torkuk van, 
győznők megvárni, amíg megtöltik magukat.

A tanító mentegetőzni akart, mert a szíve is össze
szorult attól a gondolattól, hogy Piroska borissza, iszákos 
embernek tarthatja őt. De a két nő már felállt s elhagyta 
az árnyékos lugast. A kert végébe mentek, ahol sürü va- 
niliabokrok illatoztak kábítóan.

A tanító magára maradt a postamesterrel. Galambos 
ismét teletöltötte a poharakat, kézbe vette a magáét, de 
megállt a félutnál.

— Gáborkám, — kérdezte, huncutul rákacsintva a 
tanítóra, — hogy tetszik ez a leányka? Tündér, barátocs
kám, én mondom neked, hogy földre szállott tündér.

Kömlődynek nem tetszett ez az elragadtatás. Kellet
lenül hallgatta a kövér, kopasz postamester áradozását, 
de lassan-lassan elpárolgott a rossz kedve. Galambos 
ugyanis olyan apai szeretettel dicsérte Piroskát, hogy a 
tanító látta: a jószívű, derék ember szeretete szól belőle.

— Gáborkám, ha láttad volna, milyen félve jött ide 
Pedig szegről-végről rokonok is volnánk ... Ö pedig árva 
leány, egészen árva ... Nem is mehetett volna máshová, 
mint hozzánk, akik mégis csak atyaiiságban vagyunk 
vele. .Most hát itt marad velünk, amíg el nem röpül . . . 
amíg el nem viszi valaki tőlünk ...

Kömlődy a leány nyegle lovagjára gondolt és riad
tan kezdett verni a szíve.

— Mert elviszik ám hamarosan! — lelkesedett Ga
lambos. — Nem minden faluban találnak ilyen leányt!

— Talán már van is valaki, aki ... buggyant 
ki a tanító száján bizonytalanul az aggodalom. Talán 
már szeret is valakit . . .

— Meglehet! — vágta rá kacagva Galambos és ka
ján örömmel nézte barátja megrökönyödését. — Megle
het, ámbár én semmit sem tudok erről . . igaz, nem is 
kérdezősködtem . . . Próbáld meg, te talán kivallathatod.

— Oh, én ? — ijedezett Kömlődy. — Honnan is lenne 
hozzá jogom?



TRÉFÁK
A nadrág.

Gyömbér Dani nadráglopással vádol tan áll a bíróság előtt. 
Persze körömszakadt ig tagadja a vádat s a védő kitűnő véd- 
lieszéde után fel is mentik. Minthogy az ügyész is megnyug
szik. a felmentés jogerős.

— Na, elmehet! — mondja a bíró.
De Gyömbér csak nem mozdul.
— Nem hallja, hogy elmehet? — kérdi a védő.
— Nem merek, kérem, — feleli súgva az ipse — mert ak

kor észre veszik, hogy rajtam van a lopott nadráy . . .
(liekiildte Véyel dános Mélykűtról.)

Eltalálta.
Egy asszony berohan az urához és jaj vészétől ve mondja :
— Jaj, jaj! A Péter fiúnk lenyelt egy egeret!
— Na. mit kiabálsz úgy. nyeljen le utána egy — macskát! 

(liekiildte Hajdú Gyula \ yuyotszenterzsrbetről.) 
Két rokon.

.Ír eyyik: Hogy vagy rokon?
.1 másik: Én úgy vagyok rokonod, ahogy le nekem.

(liekiildte L jláb Géza 'Áalavárról.j 
.Akit ismernek.

.János gazda megy a városban, megállítja egy ember és 
kéri:

— Legyen szíves, barátom, adjon nekem kölcsön száz 
l>engőt.

Erre azt feleli .János gazda :
— Hogy adjak én magának száz pengőt, mikor magái 

nem ismerem?
— Kértem már a bankban is, de ott azt mondták, hogy 

azért nem adnak, mert már ismernek — hangzott a válasz.
(Beküldte Gáspár József Sziyetszentmiklósről.) 

Hasznos szórakozottság.
— Az én uram olyan szórakozott, hogy valahányszor 

esernyő van nála, mindig elhagyja.
— Az semmi! Az én uram sokkal szórakozottabb. Megesik 

vele, hogy két-három esernyővel jön haza, pedig egyet sem 
visz magával. (Beküldte Salyó Ferenc Abaliyetről.) 

Lakodalomban.
Egy falusi lakodalomban jelen volt egy végrehajtó s kóp

éi ugatás közben megszólította az egyik vendég:
— Nem haragudna-e meg az úr, ha egy tréfás megjegy

zést tennék?
— Tréfákért nem szoktam haragudni — hangzott a biz

tató válasz.
— ügy fest az úr. akár egy kakuk a madarak közt, csak 

néha szól, — amikor inni akar.
(Beküldte Mentes István Lentiszombathelyről.) 

Vendéglőben.
Vendég: Pfuj! Ebben a kolbászban egy darabka gummi 

van . . .
Eyy hány a vendéytő sarkából: Igen, tegnap egy autó 

összezúzta a vendéglős — lovait.
(Beküldte ifj. Borics László Jászberényfelsőmezőtanyáról.)

VÁSÁROK JEGYZÉKE
Állat- és kirakodóvásár: 

kunlacháza. — Kirakodóvásár

Február 26-án, vasárnap.
Fegyvernek. — Állatvásár: Kis- 
: (’songrád.

Február 27-én, hétfőn.
Állat- és kirakodóvásár: Balatonszabadi (sertésvásár bi

zonytalan), <’elldömölk. Halászi (sertésvásár bizonytalan). 
Kölese, Selye, í’llő, Vásárosnamény. — Állatvásár: Szirák. — 
Kirakodóvásár: Kiskuidacháza.

Február 28-án, kedden.
Marha- és kirakodóvásár: öriszentpéter.

Szirák.
Kirakodóvásár:

Február 29-én, szerdán.
Sertés vásár: (Irosháza.

Március 1-én, csütörtökön.
Állat- és kirakodóvásár:

szántó, 1 lomokszentgyörgy (sertésvásár bizonytalan), 
Ónod, Somogyszil. Söjtör (sertésvásár bizonytalan), 
györgye.

Egyed. Encs, Háromfa, Herceg- 
Ibrány.
Tápió- 

Allat vásár: (’elldömölk, Puinok, Tiszafüred. — Ló- 
és marhavásár: Orosháza.

GANZ és TÁRSA—DANUBIUS
Gép-, Waggon- és Hajógyár Rt. Schlíck-Nícholson Telep

Budapest, VI., Váci-ul 45—47. MinteiríiKiAr: Budapest, VI., Vilmos csAszAr-űi 65.

FIÓKOK:

Szeged, Kölcsey-utca 1. 
Szombathely, Zanati-ut. 
Eger, Káptalan-utca 8. 
Nyíregyháza, Széchenyi- 

tér 7.

Vontatás és ma
gánjáró lokomo- 
bilok, gőz-, ben
zin*  ésszivógáz- 

iizemre.

RAKTÁRAK:

Pécs, Kaposvár, Győr, 
Baja. Szolnok, Nagy
kanizsa, Debrecen, Mis

kolc. Békéscsaba.

Acélkeretes és fa
keretes golyós
csapágyas cséplő

gépek minden 
nagyságban.
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Március 2-án, pénteken.
Állat- és kirakodóvásár: Berkeséi. 

Marha- és kirakodóvásár: N’ádasd.
— Állat vásár: Gyöngyös.
— Kirakodóvásár: Oros-

Március 8-án, szombaton.
Állat- és kirakodóvásár: Biharnagy bajom.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
T. J., Gyöngyössolymos. Levelét hálásan köszönjük. Vezércikk

ben fogunk foglalkozni az esettel. - H. V., Felsögalla. A rádió
műsor közlésének ez i< lőszer int. meg technikai nehézségei vannak. 
Igyekszünk azonban valamilyen megoldást találni. — R. S., Tuzsér. 

A lordot Rothermere-nek hívják. A rejtvény hibás, mást kérünk. __
S. E., Kárászpuszta. Jók, válogatunk belőlük. — Sz. G., B. Derecske. 
Más tréfákat kérünk, ezek nem váltak be. — B. T., Csanádpalota. 
Képrejt vénypályázatra egyelőre nem kerül sor. A .,Halálkígyó" című 
könyvet. Rejtvényei és tréfái közt több közlésre alkalmast ta
láltunk. — D. I,., Öttömbös. Talánya már megjelent a „Va
sárnapiban. — K. B. J., Botyka. A harmadik tréfa jó. Rejtvényeiből 
válogatunk. — V. J., Mélykút. Rejtvényeiből közlünk. Tréfái jók. Ke
resztrejtvényei túlnagyok. — I. .1., Bördöce. A második tréfa jó. — 
Ifj. T. I., Alsóvadász. Dicséret illeti a szorgalmáért. Válogatunk be
lőlük. Sz. J., Pereked. Neve a pályázók névsorából tévedésből ma
radt ki. Szíves elnézését kérjük. Csekklapot küldöttünk. Válasz ment.
— B. K. L., B. Derecske. Rejtvényeiből és tréfáiból válogatunk. —
N. I., Szendrö. Jók; sor kerül rájuk. — K. P., Tolnanémedi. A 
..Vasárnap“-ot a „Csázy és Társa Lapkiadóvállalat**  adja ki. Ezt 
egyébként a lap ntolsó oldalán, a piaci árak alatt megtalálja. Aggoda
lomra tehát semmi oka sincs. — 8. B., Papkeszi. A hiányzó számot 
el küldött iik ; pénze bejött; előfizetése lejár december hó 31-én. —
8. F.» Percmarton. Névrejtvénye jó. — H. I. és V. Gy., Sopron. Válo
gatunk belőlük. — E. K., Okány. Több jó van köztük. — L. J., Ti- 
szasiily. Válogatunk belőlük. — F. K., Fogadja leghálásább kö-
szönetünkot előfizetőgyüjtő munkájáért. A másik iigyr • később kap vá
laszt. — K. J., Kapospala. Az első tréfa közölhető. P. J., I jfehér- 
tó. Sajnos, egyiket sem használhatjuk, mert erőtlenül vannak megírva. 

—- K. P., Szaporca. Tréfáiból válogatunk. — T. J., Alsóvadász. A vers 
gondolatai nagyon szépek, de a forma nem tökéletes, öntől még egé
szen jó verset is várunk. — N. A., PáJmonostora. Válogatunk belőlük.
— Cs. J., Rétszilas. Rejtvényei jók. — N. J., Szentgyörgyvölgy. A 
tréfa nagyon régi, mást kérünk. — K. D., Nyúlfalú. Köziünk belőlük.
— W. M.-né, Cserhát halász. Mindkét tréfa jó. — K. J., Pereked. Több 
jó van köztük. — Ifj. K. P., Vázsoly. Mivel a beküldött rejtvények 
megfejtését nem közölte velünk, nem foglalkozhatunk velük. — J. F., 
Palin. Tréfáiból válogatunk. — A. 8. és B. M., Kispeterd. A második 
tréfa jó. A rejtvényekből közlünk. — 8. F., Peremarton. Versekkel 
erősen ostromolnak bennünket olvasóink. Természetesen a versek 
közlésében is sorrended: kell tartanunk. Talán havonta egyszer keres
sen fel bennünket. — P. V., Kiskúndorozsma. Válogatunk belőlük. — 
M. J.. Nagypall. Jók. — P. E., Ják. A második tréfa jó. Rejtvényei 
közölhetők. — T. M., Berkesd. Tréfáiból közlünk. — F. P., Putnok.

Rejtvényeiből válogatunk. — 
kliséköltség miatt, nincs módunkban közöínT' Versére 
választ. - B. A., Túrkeve. Tréfái jók. Rejtvényeiből 
K. 8., Jaszárokszállás. 7 ’ 
Tréfája nem vált be.
— N. Ö., Nagyszokoly 
ben, bekötési táblával együtt, 
lőlük. — K. Gy., Sóly. ” 
nősítette meg. A dal kottáját 
Rejtvényeiből válogatunk. 11a 
küld, közöljük. Tiszteletdíjat i 
tés költsége bennünket terhel, 
jók. Köszönjük az előfizetők gyűjtésére 
W. A 
mindig nem tudtunk eleget tenni kérésének. Reméljük azonban, hogy 
mégis találunk valami megoldást. Z. ZZ-, ~ 
túlontúl ismert. Képrejtvényét a magas kliséköltség
• Inukban közölni. — M. J.» Sőréd, 
landóan foglalkozunk. — B. P., 
tünk. Mi csütörtökről péntekre 
ennél korábban 
változtatással közölni fogjuk. — b. 
hetjük. — 
núskodik. 
tetlen. — 
Mélykút.
Magyar sors című 
közöljük. —

K. A. Mezőberény. Képrejtvényeket a 
--- később kap 

1 refai jók. Rejtvényeiből válogatunk. _
Rejtvényei közt több, közlésre alkalmas van.

1-. J., Jászárokszállás. Válogatunk belőlük 
valószínűleg megcsináljuk ebben az esztendő-

— K. I., Nagy dörög. Válogatunk be-
- _  - j ze-

elkíildöttük önnek. — M. G., Tivadar, 
közlésre alkalmas, jó fényképfelvételt 

nem küldünk érte, viszont a klisékészí- 
•• Humoros verseit akkor közöljük, ha 
—----------- j vonatkozó szíves Ígéretét _

., Bácsalmási. Sajnos — rajtunk kívül álló okokból még

Versét Pétermann József gyomai főjegyző

— 8. E., Budapest. Első rejtvénye 
j miatt nincs mó- 

A levelében foglalt kérdésekkel ál- 
Torniafölde. Rejtvényeiből váloga- 

virradó éjjel küldjük szét a lapot; 
ezidőszerint lehetetlenség. F. 8., Ősi. Versét némi 

J., Mohács. Verseit nem közöl- 
Ifj. M. 8., Szerecseny. Verse nemes hazafiúi érzésről ta

ván benne néhány szép sor is. egészben azonban közölhe- 
I. J., Bördöce. Egyik versét közölni fogjuk. Búzavirág. 
Egyik versét a közlendők közé soroztuk. — j. s., Solt, 

versét dolgozza át. ha sikerül jobbá tennie, akkor 
Lantos. Azt írja, hogy előbbi verseit lebecsültük. Mi 

senkinek az írását le nem becsüljük, csupán megírjuk róla a bírála
tot. Mostani küldeményéből egyet-kettőt a közlendők közé soroztunk.

V. 8., Füle. Csak eredeti verseknek adunk helyet.

VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak február hó 20-án.)

Gabonavásár. Készárúpiac: Búza 77 kg-os tiszavidéki 31.35—31.GO. 
felsőtiszai 31.25—31.50, egyéb 31.20—31.45. 78 kg-os tiszavidéki
31.G5—31.95. felsőtiszai 31.55—31.85. egyéb 31.50—31.75, 79 kg-os 
tiszavidéki 30.00—32.15. felsőtiszai 31.90 32.05, egyéb 31.80 31.90.
80 kg-os tiszavidéki 32.10—32.25, felsőtiszai 32.00—32.15, egyéb 
31.90—32.00. rozs pestvidéki 29.35—29.50, egyéb 29.25 29.40, ta
karmányárpa elsőrendű 28.25—28.75, másodrendű 27.50—28.00, sör
árpa felsőmagyarországi 34.00—35.00, egyéb 31.00—32.00, tengeri ti
szántúli 25.15—25.35. egyéb 25.00—25.10. zab elsőrendű 28.10— 
28.35, másodrendű 27.85—28.00, repce 5o.00—25.00, köles 22.50— 
23.50, búzakorpa 22.00—22.25 pengő métermázsánként. - Határidő
piac: Magyar búza márciusra 31.40, májusra 32.20, októberre 29.80. 
magyar rozs márciusra 29.90, májusra 30.00, októberre 24.80, tengeri 
májusra 2G.70, júliusra 27.10 pengő métermázsánként.

Liszt. .4 nyílt piacokon: Búzadara 52- -GO. duplanullás finom 
tésztaliszt 48—52, nullás tésztaliszt 48 52. kettes főzőliszt 4G—50.
négyes kenyérliszt 44—48, balos kenyérliszt 40—41. nullás rozsliszt 
48 fillér kilogrammonként.

Aki pénzének teljes ellenértékét adó, célszerű gazdaságos 
olajozókannát kíván beszerezni, az a

T >T X 'V*  el puszii thatatlan óla Jozókan-
nát veszi meg, mely 

célszerű, mert teljesen légmentes; bármely helyzetben használható, az általa való olajozás akár csep- 
penként, akár erős sugárban történhetik, a cső orrával az olajozó nyilasok eldugulása meg
szüntethető, az olaj kifecskendezése által a cső automatikusan tisztitódik;
mert az olaj pontosan a kenőlukba fecskendezhető, miáltal a piszok és a megkeményedett
olaj eltávolittatik és helyébe tiszta olaj kerül;

Jól használhaió, mert a cső hossz- és haránt irányban, valamint saját tengelye körül forgatható,
miáltal a legkevésbé hozzáférhető lyukak és géprészek is jól olajozhatók;

gazdaságos, mert csepp olaj sem megy felhasználatlanul veszendőbe;
i«AI*ÍÓS,  mert legjobb anyagból készült; tartálya sárgarézből, csöve vörösrézből.

Mert ha ismeri és nem 
szerzi be, úgy nem akar 
olajmegtakarítást
Minden országban szabadalmazva. Cséplőgépek, malmok, 
traktorok, az Összes gazdasági gépeknél nélkülözhetetlen.

A szab.
1. sz.
2.
3. „

hatásos,

,,Lubrex“ árai: 
0'2 1. 
0 3 „ 
0'5 „

P 17.— 
„ 19.50 
„ 24.

Tel. 150-56.
' Jéki rendeléseket csak utánvéttel, vagy a pénz előzetes beküldése ellenében eszközlünk.

Kapható és megrendelhető:

FERRONOVA
kereskedelmi vállalat

VI., Jókaí-uíca 28. sz. 
(Bejárat Horn Ede-utca)

Lapunkra való hivatkozás esetén bérmentve szállítjuk
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Vetőmagvak. Árak nyersárúért 100 kilónként, minőség szerint: 
Bab, feliér 35—37. bab. tarka 28—30. bab. fúrj 48—50, baltacím
mag 72—76. Viktória-borsó, vetési célokra 65—70, Viktória-borsó. 
hántolási célokra 45—55. bükköny, tavaszi, zabmentes 29—31. csil 
lagfürtmag 25—26. csibehúr 35—40. cukorcirok 34—36, fehérehero
190—220. kendermag, technikai célokra 52—54, köles, fehér 40—45. 
köles, vörös 24—26. köles, szürke 23—24. lencse, aprószoinú 35—37. 
lencse, középszemű 74—78, lencse, nagyszemfi 130—150. lenmag 48— 
50, lóhere, nyers, nagyarankás. nem titsztítható 140—150, lóhere, 
nyers, nagyarankás. tisztítható 160—170, lóhere, nyers, nagyaranka- 
mentes 175—185, lóhere, vörös bárcával ólomzárolt 220—225. lóhere, 
fehér bárcával ólomzárolt 230—240, lucerna, nyers, nagyarankás, nem 
tisztítható 190—200. lucerna, nyers, nagyarankás, tisztítható 205— 
215, lucerna, nyers, nagvarankamentes 220—230, lucerna, vörös ólom 
zárolt 260—270, lucerna, fehér ólomzárolt 300—305. mák, étkezési 
célokra 60—65. mák. technikai célokra 45—50, muhar 50—54, mus 
tár 40—45, nyúlszapúka 190—215, poiánka 24—26 pengő.

Takarmány vásár. Réti széna, elsőrendű, ó 9.50—11, réti széna, 
másodrendű, ó 7—9. réti széna, harmadrendű, csomagolásra 4—6.50. 
muharszéna 12—13.50. lucernaszéna 14, lucerna- és muharkeverék 
13.25. zabosbiikköny-széna 9—11. zabosbükköny- és szénakeverék 8.50. 
takarmányrépa 3. alomszalma, elsőrendű 5.50. másodrendű 3.50—4.50. 
zsuppszalma 6 pengő métermázsánként.

Abraktakarmány piac. Nagybani árak: Árpakorpa 24.50—25, árpa 
liszt 27—27.50. borsókorpa 25—26. borsótakarmányliszt 27.50. búza 
konkoly 21. búzakorpa 22.25—22.50. búzatakarmányliszt 24.50—25, 
cirok állomáson 18—18.50. konkolydara 21.50—22, köleshéj darálva
14.50, lenmagpogácsa 34—34.50. napraforgópogácsa 30—30.50. po 
liánka 23—23.50. repcepogácsa 27.50, répaszelet szárított 14.50—15. 
rozskonkoly 20.50. rozskorpa 22.25—22.50, rozstakarmányliszt 37.50
38.50, tökmagpogácsa 35—36 pengő métermázsánként.

Vágőmarhaváítár. Bika magyar másodrendű 0.72—0.84, harmad 
rendű 0.64, bika tarka elsőrendű 0.92—1.04, másodrendű .080—0.90. 
harmadrendű 0.64—0.76, ökör magyar elsőrendű 1.03. másodrendű 
0.80—0.96, harmadrendű 0.52—0.77. tarka elsőrendű 0.94—1.14, má 
sodrendű 0.80—0.92, harmadrendű 0.52—0.76. tehén magyar másod 
rendű 0.72—0.88, harmadrendű 0.44—0.66, tarka elsőrendű 0.86- 
1.08, másodrendű 0.70—0.84, harmadrendű 0.60—0.68, növendékmarha 
0.72—0.88, kicsontozni való 0.30—0.50 pengő kilogrammonként élő
súlyban.

Sertésvásár. Zsírsertés öreg elsőrendű 1.48—1.50. másodrendű 
1.40—1.44, fiatal nehéz 1.62—1.64, közép 1.58—1.62, könnyű 1.40— 
1.46, szedett közép 1.48—1.52, angol urasági 1.60—1.64. angol sze
dett 1.48—1.52, süldő 1.54 pengő kg.-ként élősúlyban. — Vágóhídi zárt 
vásár: Szalonná*  félsertés 1.84—1.92, szalonna nagyban 1.66—1.72. 
hús 2—2.16, zsír 1.90—1.92 pengő kilogrammonként.

Tenyészállatok és jármosökrök. Belföldi jármosökör (tarka) 96— 
98, elsőrendű belföldi jármosökör (fehér) 98—1.08, l’-í—2 éves üszők 
96—1.20, 1%—2 éves tinók 98—1, friss fejőstehén 1.16—1.30 pengő 
kilogrammonként élősúlyban.

Szúrómarhavásár. Élő borjúk: Belföldi szopós, elsőrendű 1.66— 
1.82. kivételesen 1.88, másodrendű 1.48—1.62 pengő kilogrammonként, 
élősúlyban.

Lóvásár. Jobb minőségű lovak: Csikó 30—180, igás kocsiló (nehéz, 
nyugati fajta) 320—800. igás kocsiló (könnyű, nyugati fajta) 220- 
460. alárendelt minőségű lovak 30—280. vágólovak 30—200 pengő.

Nyersbőr. A budapesti nyersbőrpiacon a múlt hét óta a marhabőr 
4, a borjúbőr pedig 10 fillérrel olcsóbbodott. A legmagasabb marhabőr 
árat a könnyű tarka marhabőrért fizették. Marhabőr (magyar) 204- 
212. marhabőr (tarka) 212—220, borjúbőr (hosszú lábbal) 320—330 
fillér kilogrammonként.

Gyapjú. A belföldi gyapjúpiacon a helyzet változatlan, kötések 
nem történtek. Külföldön az árak nagyon szilárdak és az elsőrangú 
minőségű árúra mindig akad vevő.

Húsvásár. Marhahús: Vesepecsenye tisztítva 400—600, ros
télyos. vastaghátszín, felsál, fehérpecsenye, gömbölyű felsál 200 320.
fartő, hátszín, csontos oldalas, tarja, szegye 160—300 fillér kilo 
grammonként. — Borjúhús. Comb felszeletelve 360—500. sütni való 
240—400. pörköltnek való 18(4—280 fillér kilogrammonként. — Juh 
A*  búrányhús: Jubcomb 180—260, gerinc, lapocka 140—240, pörkölt- 
nek való 110—160, bárányhús 180—360, eleje 140—280 fillér kilo
grammonként. — Sertéshús: Friss karaj 2S0—360. lapocka 220—280, 
oldalas 200—260, kocsonyának való 80—180, füstölt karaj, tarja, la

pocka, oldalas 280 -400. olvasztani való szalonna 180—200, sózott ke 
nyérszalonna 220—260, füstölt 220—280, háj 200- 224, zsíros tepertő 
200__ 280, sertészsír 208—220 fillér kilogrammonként.

Baromfi és tojás. .4 nyilt piacokon. filő állatok: Tyúk 300--550. 
csirke 140—350. kappan 360—650, ruca 300—900, lúd 800—2200. 
pulyka 500__ 1200 fillér darabonként. — Leölt állatok: Tyúk 240-
300. csirke 250—340, kappan 280—350, hízott ruca 260—320, so 
vány 260—280. lúd 260—320, hízott pulyka 200—280, lúdmáj 600 - 
1400. lúdzsír 280—360. lúdaprólék 160—250 fillér kilogrammonként. 
Toiá's: Friss teatojás 13—16, főzőtojás 12—14 fillér darabonként.

Vad. .4 nyilt piacokon: Nyúl, bőrben darabja 450—700 fillér.
HaJ. .4 nyilt piacokon: Harcsa 480—700, csuka 250—360, ponty 

200—300, kárász 150—200. compó 200. kevert apróhal 160—170 fil
lér kilogrammonként.

Tej és tejtermékek. .1 nyilt piacokon: Teljes tej 36—41, lefölözött 
14—16, tejszín 300—360, tejföl 150—220 fillér literenként, centrifu
gált teavaj tömbben 440—490, 10 dkg-os csomagolásban 520—600, fő 
zővaj 360—450, szedett vidéki vaj 360—400, tehéntúró 100—120, so 
vány tehéntúró 60—100. juhtúró 300—120. keverttúró 200— 340, ha
zai ementáli sajt 650—800. hazai trappista 280—400 fillér kilogram 
ménként.

Száraz főzelék és száraz tészta. .4 nyilt piacokon: Lencse 80—100, 
hántolt egész borsó 100—160, feles 80—130, fehér aprószemű bab 
40—60, nagyszemfi 44—100, színes 44—80, finom árpakása 80—100. 
durva 44—80, tojásos tarhonya 120—160 fillér kilogrammonként.

Zöldség. .1 nyilt piacokon: Sárgarépa 20—36, petrezselyem 20— 
40, zeller 22—10, őszifajta kalarábé 16—30, kevert zöldség 25—40. 
hazai karfiol 80—100, makói vöröshagyma 38—48, közönséges 30—42. 
fokhagyma 40—65, savanyított fehérrépa 30—40, cékla 14—30, fejes 
káposzta 8—24, savanyított káposzta 20—36, kelkáposzta 14-—32, 
vöröskáposzta 32—80, hazai torma 60—200, rózsaburgonya 18—28. 
közönséges 8—16, kifli 26—36, tömör csiperkegomba 400—600, szári 
tott gomba 600—1400, savanyított ugorka 100—160, vizes 70—80. 
savanyított zöldpaprika 100—150. sütőtök 16—28 fillér kilogrammon 
ként, főzött paradicsom literje 80—100. tisztított paraj 36—60, gyö
keres 26—40 fillér kilogrammonként.

Gyümölcs. .4 nyilt piacokon: Nemes fajalma 80—200, közönséges 
40—140, aszaltszilva, hazai 60—100, szilvaíz 136—180, gyümölcsíz 
160—400, nagy papirhéjú dió 120—180, keményhéjú 100—140, dió 
bél 360—560, héjazott mogyoró 300—400, héjazott mandula 600—800 
fillér kilogrammonként.

Fűszer, mák, méz és háziszappan. .4 nyilt piacokon: É< les nemes 
paprika 4G0—640, félédes 380—180. rózsa 280—400, erős 200—320, 
kereskedelmi 180—240, kék mák 120—140, közönséges 100—120, per 
getett méz 230—260, házi színszappan 140—160. közönséges színszap
pan 94—120 fillér kilogrammonként.

Borárak. Bácsalmáson eladatott 160 hl. 12 fokos literenként 72 
fillérért, 100 hl. 11.5 fokos 70 fillérért, 130 hl. 11 fokos 65 fillérért

Csengődön eladatott 120 hl. 11.5 fokos 80 fillérért, 80 hl. 12 
fokos 92 fillérért, 145 hl. 10.7 fokos 64 fillérért. — Debrecenben ki 
sebb tételekben borok eladattak 1.20—1.40 pengős árban. Egy 150 
bl.-es tételért 11.7 fokos borért 85 fillért kínáltak. — Révfülöpön kö
zepes kínálat, élénkülő kereslet mellett eladatott 100 hl. 1926—27. évi 
11 fokos bor 1.05 pengőért, 20 hl. 1926-os 12 fokos bor 1.10 pengőért.

Pálinka. Tájékoztató árak: Újtörköly 4.40—4.50, szilva 4.90— 
5.20, seprő 4.30—4.40, borpárlat 7.30—7.50 pengő, forgalmi adó nél 
kül a vidéki főzdében, III. táblázat, szerint.

Idegen pénznemek vétele é*<  eladási ára 1928 február hó 20-án. Az 
első szám azt az összeget jelenti, amelyet kapunk a banktól akkor, ha 
eladunk idegen pénzt. A zárójellien levő szám azt az összeget jelenti, 
amelyet nekünk kell a banknak fizetni akkor, ha idegen pénzt vásáro 
lünk. Egy pengőnél többe kerül egy darab: Angol font 27.85 (28); 
dollár 5.69 (5.70); holland forint 2.30 (2.31); német márka 1.36 
(1.37); svájci frank 1.10 (1.11) pengő. — Egy pengőnél kevesebbe 
kerül egy darab: Csehkorona 16.90 (16.98) ; francia frank 22.05 
(22.85) ; lengyel zloty 64.10 (64.40) ; román lei 3.47 (3.52) ; olasz 
líra 30.30 (30.50) ; osztrák schilliog 80.35 (80.70) fillér.

Arany- és ezüst pénznemek. Húszkoronás arany 23.40 (23.5<vi ; 
ezüst korona 0.30 (0.40); régi ezüst forintos 1 10 (1.12); ezüst ötko 
ronás 2.16 (2.20) pengő darabonként.

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: MAYKR EMIL. 
KIADJA: C8ÁZY É8 TÁRBA LAP KIADÓVÁLLALATA.

Patkány-, egerlrtó

„R9TINDL**
Biztos hatású irtószer, 
gyökeresen irt. Más allatra 
emberre .ártalmatlan. Napi árban utánvéttel szállítja
RATINOL LABORATÓRIUM. BUDAPEST 

VIL, Mnrányi-atca 36. szám.

RUHÁZATI 
SZÜKSÉGLETÉT 

legelőnyösebben a 

„HANGYA**  
vidéki szövetkezeteiben 

szerezheti be!

( i

‘-rendelő vér- és nemi-

1 betegek részére. Ezüst 
salvarsan-oltás 
Rendelés egész nap.

VIL. Rákóczi-út 32. sz., I. em. i. (Rokussal szemben.)
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Tartalék pénzek legelőnyösebben mint 
központnál 
gvümőlcsöz- 
teth»-tők !

A THE CH AMPIONaraló eredeti angol
kerékpárokat mé
lyen leszállítva, havi 
áh— 30 P részletre, 
kerékpár alkatrésze
ket, lámpa, nyereg

lánc, pedálokat 
nagybani gyári 
áron szállítunk

Küiso gumi ö.bu Pe^gutoi belső gumi 2.10 P-től. 
Gyermek biciklik olcsón kaphatok.

Láng Jakab éa Fia kerókpámagy kereskedők, 
Budapest, Jóxaeí-körút 41. Ingyen küld) a 
700 képes árjegyzékét. Alapítva 1869.

árudőleg v. iiny^vflnflNuYfl Gyüfísünk előfizetőket 
a „Vasárnap" részére!
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